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Június 14.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Vazul nevû olvasóinkat.
Vazul: A régi magyar Wazul névfor-

ma helytelen olvasatából. A helyes ki-
ejtés Vászol lett volna, amelybôl a  
Vá-szoly név fejlôdött. A Wazul név a 
szláv Vaszil átvétele,ez pedig a görög 
eredetû Bazilból ered. 

Köszönthetjük még Elza, Herta, Tö-
hötöm, Valér nevû barátainkat.
Június 15.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Jolán, Vid nevû olvasóinkat.
Jolán: Dugonics András író alkotása, 

a Jóleán (jó leány) régi magyar név 
fel- újítása.
Vid: A Gujidó név délszláv megfelelô-

je.
Köszönthetjük még Ábrahám, Ber-

nát, Izolda, Kreszcencia, Szerénke, 
Viola, Violetta, Zoé nevû barátain-
kat.
Június 16.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Jusztin, Jusztina nevû olvasóinkat.
Jusztin: A latin Justinus rövidülé-

se.Ez a latin Justus továbbképzett  
alakja.
Jusztina: a Jusztin nôi párja.
Köszönthetjük még Arany, Aranka, 

Hajnal, Julietta, Péter, Tina nevû 
barátainkat.
Június 17.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Laura, Alida nevû olvasóinkat.
Laura: A latin Laurentia nôi név 

önál- lósult becézô rövidülése. A Lô-
rinc nôi párja.
Alida: A német Adelheid alakváltoza-

tából ered. Ennek jelentése: nemes 
természetû. 

Köszönthetjük még Adolf, Bató, 
Gergely, Janka, Marian, Teofil, 
Teréz nevû barátainkat. 
Június 18.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Arnold, Levente nevû olvasóinkat.
Arnold: A germán Arnwald névbôl. 

Elemeinek jelentése: sas és uralkodó.
Levente: Régi magyar személynév-

bôl, mely a lenni ige származéka, je-
lentése tehát: levô, létezô. 

Köszönthetjük még Arnót, Doloró-
za, Efraim, Levendula, Márk, Már-
kus nevû barátainkat.
Június 19.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gyárfás nevû olvasóinkat.
Gyárfás: A görögbôl latinosított  Ger-

vasius rövidülésébôl  keletkezett, je-
len-tése: idôs férfi.

Köszönthetjük még Hajnalka, Imo-
gén, Ince, Julianna, Mihaéla, Mi-
hály, Zorina, Zóra nevû barátainkat. 
Június 20. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Rafael nevû olvasóinkat.
Rafael: A  héber Rafaél névbôl kelet-

kezett, jelentése: Isten meggyógyít.
Köszönthetjük még Dea, Dina, Fló-

ris, Florentina, Gemma, Koppány, 
Lujza, Özséb, Rafaella nevû bará-
tainkat.

ket” szerzett.
Az ünnepségen a magyar kultúra és tudomány öt kiemelkedô képviselôje 

vehette át a kitüntetést: Bor Zsolt fizikus, akadémikus, Jelenits István piarista 
szerzetes, tanár, Kocsis Zoltán zongoramûvész, karmester, Marton Éva 
operaénekes és Vizi E. Szilveszter orvos, agykutató, akadémikus. 

Mint ismert, a Corvin-kitüntetéseket Horthy Miklós kormányzó alapította 
Hunyadi Mátyás emlékére 1930. október 11-én. A Corvin-láncokat, Corvin–
koszorúkat és Corvin-díszjelvényeket, amelyek a tudósoknak, íróknak és mûvé-
szeknek járó legnagyobb állami kitüntetésnek számítottak a két világháború 
közötti idôszakban, elôször –– a mecénás király születésnapjának tiszteletére –– 
1931 februárjában adta át a kormányzó.

1930 és 1942 között összesen 23-an kaptak Corvin-láncot, többek között Ber-
zeviczy Albert történettudós, Dohnányi Ernô zeneszerzô, Herczeg Ferenc 

Kiosztották a Corvin-díjakat  

Tíz év szünet után ismét kiosztották a Corvin-láncokat. A nagy múltú, rangos 
elismerést a magyar kultúra és tudomány öt kiemelkedô képviselôje, Bor 
Zsolt fizikus, akadémikus, Jelenits István piarista szerzetes, tanár, Kocsis 
Zoltán zongoramûvész, karmester, Marton Éva operaénekes és Vizi E. 
Szilveszter orvos, agykutató, akadémikus vehette át tegnap Budapesten Áder 
János köztársasági elnöktôl, Orbán Viktor miniszterelnöktôl és Kövér 
Lászlótól, az Országgyûlés elnökétôl.

A magyarság egyik legfontosabb történelmi élménye a „folyamatos újrakez-
dés kényszere, a kontinuitás hiánya”. Egyetlen dolog biztosította a folytonos-
ságot, a kultúra állandósága, „nyelvünk, mûvészetünk, tudományunk, hitéle-
tünk, kulturális emlékezetünk kontinuitása” –– fogalmazott ünnepi beszédében 
Áder János köztársasági elnök a Corvin-díjak átadásán tegnap. Hozzátette: a 
magyarság ezekbôl meríthet erôt a jelen és a jövô megértéséhez, formálásához. 
Mint mondta: az öt kitüntetett munkássága „minden magyarnak rangot, érté-

Fájdalomtól megtört szívvel tudatom, 
hogy kedves feleségem, 

Palkó Katalin,
született Tombász Katalin 
67 éves korában, hosszú szenvedés után, visszaadta 

nemes lelkét Teremtôjének.
Gyászolja férje: Mihály,

fia Ferenc, menye Amy, unokái Hajnalka, Sebi, 
és Sanyika Angliában, 

valamint unokatestvérei Jani és Gyuri Melbourneben.

Nyugodjon békében.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy

Sitku Illés
életének 83. évében elhunyt.

Drága halottunkat
2012. június 8-án a Botany Lawn Cemetery-ben

kísértük utolsó útjára.

Emlékét szívünkben ôrizzük.
A gyászoló család 
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HÍREK Veszélyes lehet a tiltott fürdôzés 
Évente átlagosan csak a Dunába még mindig mintegy ötven ember fullad 

bele. Tavaly a Balatonban tíz ember vesztette életét. Ezért a rendôrség a sza-
badvízi fürdôzés veszélyeire figyelmeztet a strandszezon kezdetével.

Összesen 156 esetben 407 embert mentettek ki tavaly a Balatonból a vízi 
ren-dészet munkatársai –– tudta meg lapunk Biró Gábor századostól, a 
Somogyi rendôrség szóvivôjétôl. Hozzátette: tíz ember viszont a tóba fulladt. A 
szóvivô arról is tájékoztatott, hogy az új balatoni jelzôrendszer elsôsorban a 
megelôzés-ben, a naprakész, lokális tájékoztatásban lesz a rendôrök 
segítségére.

Barnácz István, a Dunai Vízi Rendészeti kapitányság vezetôje pedig arról 
tájékoztatott, hogy a rendôri jelenlétnek és a tájékoztatásoknak köszönhetôen a 
dunai halálos balesetek száma csökken. Míg 2010-ben ötvenegy holttestet kel-
lett kiemelniük a folyóból, addig tavaly negyvenhét ember fulladt a Dunába.

Az alezredes megjegyezte azt is, hogy a kánikula közeledtével egyre gyak-
rabban fürdôznek az emberek tiltott helyeken, ezért a nyári szezonban a vízi 
rendôrök megerôsített szolgálatot látnak el. A Dunán a fôvárosi térségben és 
Mohácsnál egy-egy mentôhajó állandó készültségben áll, és a különbözô 
felada-tok függvényében több jármû teljesít szolgálatot a folyószakaszon.

Évente mintegy ezer alkalommal kell bírságot kiszabniuk vagy feljelentést 
tenniük, és minden évben csaknem száz embert mentenek ki a vízbôl a Duna 
417 kilométernyi szakaszán –– közölte a kapitányságvezetô. 

Január elsejétôl a hajózási szabályok is változtak: Szentendrénél megtiltották 
a motoros vízi eszközök (jetski) használatát, illetve a csónakokban, kishajókon 
már nem a 16, hanem a 14 éven aluliak és az úszni nem tudók számára kötelezô 
a mentômellény használata –– tájékoztatott a változásokról az alezredes, és kö-
zölte azt is, hogy tilos fürdeni hajóútban, kikötôk, hajóállomások, vízi sportesz-
köz közlekedésére szolgáló pályák területén. A rendelkezések értelmében éj-
szaka és korlátozott látási viszonyok között is tilos fürdeni a folyóban. 

Legyen újra nemzeti légitársaság
Felhívást tett közzé az Élôlánc Magyarországért elnöksége a Malév vagy 

jogutódának újraindítása érdekében. Szerintük szakértô vezetôket kell 
kinevez-ni, a vállalatot pedig rendezett pénzügyi alappal haladéktalanul 
újraindítani.„A Malév leállása után négy hónappal még mindig nem látjuk, mi 
történik az új, vagy megújult nemzeti légitársaság létrehozása érdekében. Az 
ország nemzeti légitársaság nélkül maradt, a Malévre épülô tudás- és 
szakemberbázis elhagyja az országot vagy tengôdik, és végül ismét egy egész, 
magasan képzett szakma tûnik el nyomtalanul. A több ezer családot érintô 
elbocsátások mellett a légiköz-lekedés színvonalának folyamatos csökkenése is 
óriási probléma” –– állítja felhívásában a az Élôlánc Magyarországért 
civilszervezet.

Közölték, „értelmetlenek az unalomig ismételgetett érvek, hogy a Malév 
veszteséges, rosszul mûködô vállalat volt. A cég problémáit, veszteségeinek 
okát nevesítô Fehér Könyvében írottak csupán a jéghegy csúcsa. A helyes 
szakmai megközelítés az, hogy a Malév-utód élére valóban hozzáértô és a vál-
lalat érdekeit tisztességesen képviselô, szakértô vezetôket kell kinevezni, a 
vállalatot pedig rendezett pénzügyi alappal haladéktalanul újraindítani. Erre 
számtalan nemzetközi példa áll rendelkezésre. A kormánynak kötelessége 
talpra állítani a nemzetgazdasági és stratégiai szempontból egyaránt fontos 
magyar repülést, gazdaságunk egyik jelentôs pillérét” –– fogalmaztak.

Leszögezték, a Malév kiemelkedôen fontos szerepet tölt be az ország gazda-
sági, politikai és kulturális életében. Teljeskörû számítások még mindig nem 
kerültek nyilvánosságra, de már mindenki számára láthatók a Malév kiesésé-
nek hatalmas nemzetgazdasági veszteségei: az utasforgalom drámai visszaesé-
se, a turizmus forgalmának, bevételeinek csökkenése, a nemzetközi repülôtér 
leértékelôdése térségi csomópontból hiénák uralta fapados terminállá, a mû-
szaki biztonság megromlása, Budapest és Magyarország logisztikai leminôsü-
lése, a befektetési környezet hanyatlása, a nemzetközi sérülékenység növeke-
dése, a Malév nyújtotta gazdasági teljesítmény és potenciál kiesése.

Közölték, hogy a Malév pilótáknak csak mintegy tizede tudott elhelyezkedni, 
a magasan képzett repülési szakemberek, karbantartók, egyéb állomány nagy 
része munka nélkül maradt. A kormány az ország talpra állítását, a magyar 
munkaerô és vállalkozás segítését, a képzett munkaerô elvándorlásának mega-
kadályozását hirdette meg. Ezek a célok akkor is elegendôek lennének a Malév 
újraindításához, hogyha az nem lenne nemzetstratégiai szempontból kiemelt 
fontosságú vállalat.

Itt az ideje, hogy valamennyien ráébredjünk: légitársaságunk a magyar gaz-
daság és szuverenitás lényeges része, oszlopa, aminek elvesztését nem enged-
hetjük meg magunknak! A Malév állami cég, dolgozói állami alkalmazottak, a 
Malév sorsa valamennyi magyar ügye. Végezetül úgy fogalmaztak: „Követel-
jük a Malév jelen helyzetének nyilvánosság elé tárását, dolgozói munkaviszo-
nyának kielégítô rendezését, a Malév vagy utódjának azonnali elindítását!”

Ha fogászat, akkor Magyarország
Bár a gazdasági válság a fogászati turizmus területén is érzetette hatását, 

mostanra ismét növekedésnek indult a szektor. Tavaly mintegy 70 ezer külföldi 
érkezett hazánkba, ami némi bôvülés az egy esztendôvel korábbihoz képest. 
Érezhetôen jobb e szám 2008-2009-esnél is, igaz a krízis elôtti szinttôl még el-
marad –– mondta a Világgazdaságnak Szakonyi Gábor a Vezetô Magyar 
Fogászati Rendelôk Egyesületének alelnöke. Szerinte mostanra Magyarország 
világszinten is vezetôvé vált az ágazatban, jelenleg ugyanis minden ötödik fo-
gászati kezelés céljából külföldre utazó paciens Magyarországot választja. 
Európai részesedésünk nagyjából 40 százalékos, amivel már évek óta piacve-
zetônek számítunk. A globális listán azonban eddig az amerikaiak által igen 
kedvelt Mexikó elôttünk állt.

Magyarországot elsôsorban természetesen nyugat-európai paciensek vá-
lasztják, 2011-ben a legtöbben Ausztriából, Nagy-Britanniából, Németországból, 
Olaszországból és Franciaországból érkeztek. 

író, Hubay Jenô zeneszerzô, gróf Klebelsberg Kunó kultúrpolitikus, báró 
Korányi Sándor orvostudós, Ravasz László református püspök, gróf Teleki 
Pál földrajztudós, báró Wlassics Gyula jogtudós és Zala György szobrász-
mûvész. 

A kitüntetést az elsô Orbán-kormány idején honosították újra: 2001 augusztu-
sában és decemberében adták át hat-hat kiemelkedô személyiségnek, majd a 
2002-es kormányváltás után szünetelt az adományozás. A 2010-ben hivatalba 
lépett második Orbán-kormány jelezte, hogy újra kívánja éleszteni a kitüntetést. 
Az idei év elejétôl hatályos, az állami kitüntetésekrôl szóló törvény szerint a 
Corvin-lánc a magyar tudomány és mûvészet, valamint a magyar oktatás és 
mûvelôdés fellendítése terén szerzett kimagasló érdemek elismerésére szolgál, 
s a kitüntetéssel adományozottak alkotják a Magyar Corvin-lánc Testületet. Az 
adományozottak száma egy idôben nem haladhatja meg a tizenötöt. 

A Corvin-lánccal kapcsolatos feladatokat a Miniszterelnökség keretében 
mûködô Magyar Corvin-lánc Iroda látja el, amelynek vezetésével Orbán Viktor 
kormányfô –– 2011. április 1-jei hatállyal –– Granasztói György történészt 
bízta meg. A 2001. évi tizenkét díjazott – Balogh János zoológus, Kallós 
Zoltán néprajzkutató, Lámfalussy Sándor (Alexandre Lamfalussy) Belgi-
umban élô közgazdász-bankár, Lovász László matematikus, Lukács Já-
nos (John Lukacs) Egyesült Államokban élô történész, Makovecz Imre 
építész, Nemeskürty István irodalomtörténész, Oláh György Egyesült 
Államokban élô Nobel-díjas kémikus, Szabó Magda író, Szokolay Sándor 
zeneszerzô, Teller Ede Egyesült Államokban élt atomfizikus, valamint 
Zsigmond Vilmos Egyesült Államokban élô Oscar-díjas operatôr –– közül 
idôközben négyen –– Balogh János, Makovecz Imre, Szabó Magda és Tel-
ler Ede –– elhunytak, így a mostani öt új kitüntetettel a Magyar Corvin-
lánc Testület tizenhárom tagúra bôvül.

Vitézi Rend –– A fôkapitány szerint idôvel 
minden nagyobb településen emlékmûve 

lesz a volt kormányzónak
Mintegy félmillió forint gyûlt össze azon a sashalmi jótékonysági bálon, ame-

lyet a Vitézi Rend –– két fideszes parlamenti képviselô, Kovács Péter XVI. 
kerületi polgármester és Szatmáry Kristóf államtitkár fôvédnökségével –– a 
szobor felállításának támogatására szervezett a közelmúltban. Molnár-Gazsó 
közlése szerint a szükséges pénz harmada már megvan, és különbözô támoga-
tóktól nagyjából ugyanennyire kaptak ígéretet.

Az államtól vagy pártoktól nem kérnek segítséget, de a vitéz fôkapitány 
szerint így sem lesz leküzdhetetlen akadály elôteremteni a hiányzó 8-10 milliót. 
„Vannak komoly, nemzeti érzelmû mecénásaink” –– mondta, ugyanakkor 
cáfolta a feltételezést, hogy közéjük tartozna Széles Gábor nagyvállalkozó is. A 
korábbi években Széles valóban támogatta anyagilag a Vitézi Rend mûködését, 
és kitüntetést is kapott a szervezettôl, ám eddig nem jelezte, hogy hozzá kíván 
járulni a szobor létrehozásához. 

Molnár-Gazsó János szerint jó lenne, ha „2012-ben végre helyesen ítélnénk 
meg a történelmet”, egyébként is, ha a „megszálló szovjet katonáknak” lehet 
emlékmûvük, akkor Horthynak miért ne lehetne. A Vitézi Rendet –– állította –– 
a tiltakozó akciók csak megerôsítették szándékában: „Addig kell csinálni, amíg 
Horthy Miklós személye az egész országban elfogadottá nem válik.”

Igaz, a bronz lovas szobor tervén dolgozó mûvész egyelôre éppen a Kereki-
ben történtek miatt nem kívánja nyilvánosságra hozni a nevét. Annyit lehet 
tudni, hogy a Horthy budapesti bevonulását felidézô szobor a mûvész elkép-
zelései szerint „ötnegyedes” lesz, 25 százalékkal nagyobb az életnagyságúnál. 
Ha elkészül a végleges terv, és összejön a pénz, akkor a Vitézi Rend megkeresi 
Tarlós István fôpolgármestert, hogy a szobor elhelyezésérôl tárgyaljon.

A legalkalmasabb helyszínnek Molnár-Gazsó János a budai Várat tartja, hisz 
„a kormányzó sok éven át innen irányította az országot”. Más budai közterület is 
szóba jöhet, a döntés a fôpolgármester kezében van. A vitéz fôkapitánynak 
érezhetôen meg se fordul a fejében, hogy Tarlós megtagadja a kérést.

Molnár-Gazsó úgy véli, tartható az eredeti menetrend, és októberben meg-
rendezhetik a szoboravatást. „Nem célunk politikai vitákat gerjeszteni. A Vitézi 
Rend nem politikai szervezet. Elsôsorban nem is a politikusnak akarunk szobrot 
állítani, hanem a katonának és a kormányzónak” –– mondta. 

A Vitézi Rendet 1920-ban Horthy Miklós alapította, azaz –– ahogyan annak 
idején a kormányzó fogalmazott –– elültette a „véráztatta televény magyar 
földbe”. A jelenleg egyesületként mûködô rend a katonai hagyományok ápolá-
sát is feladatának tekinti. Több irányzat létezik, a Horthy család nemrégiben az 
egység megteremtésére szólított fel. Molnár-Gazsó a családnak írt válaszában 
arra hívta fel a figyelmet, hogy ez jórészt már meg is történt: az általa vezetett 
szervezet tavaly egyesült a Horthy Miklós Vitézi Rend Alapítvánnyal és a 
Vitézi Rend Kárpát-medence Kormányzósággal. Más kérdés, hogy a Törté-
nelmi Vitézi Renddel továbbra sincs megállapodás.

A rendszerváltás után újjászervezett Vitézi Rend templomokban, egyházi 
személyek –– esetenként katolikus vagy református püspökök –– részvételével 
tartja avatási szertartásait. A fôkapitány közlése szerint a taglétszám 4500 
körül mozog. Az ismertebb személyiségek közül Szakály Sándor történész vagy 
pél dául Semjén Zsolt KDNP-s miniszterelnök-helyettes is a rend tagjai közé 
tartozik.

Visszatérve a volt kormányzóhoz: június közepén a Fejér megyei Csókakôn 
helyi kezdeményezésre Horthy-mellszobrot állítanak. Molnár-Gazsó János arra 
számít, hogy egyre csökken majd a társadalom ellen állása, és eljön az idô, 
amikor Magyarország minden nagyobb településén emlékmûve lesz Horthy 
Miklósnak.

Hírünket viszi
A magyarországi demokrácia helyzetérôl 

is vitatkoztak meghívott értelmiségiek 
minap Amszterdamban, a De Balie nevû, 
ismerten baloldali kulturális központban. 
Bár nem volt túl eredeti a témaválasztás, 
lerágott csontnak is mondhatni, minden-
esetre újabb bizonyság, változatlanul di-
vatban vagyunk Nyugat-Európában; ma-
gyar ügyekben jártasnak lenni mostaná-
ban alapvetés arrafelé. A jártassághoz 
„mindössze” annyi kellene, ne sértett poli-
tikusok, leharcolt értelmiségi celebek be-
széljenek a magyarországi dolgokról, in-
kább hiteles emberek. Persze, nem köny-
nyû megfelelni az elvárásnak, a szervezôt 
csábítja a bulvár szirénhangja, a szafto-
sakat nyilatkozó megmondóember felpör-
geti a mûsort, visszhangot gerjeszt, bukik 
rá nézô, hallgató… Ám a „hitelesség” mint 
követelmény kipipálható úgy is, hogy a 
szereplôrôl bemutatásakor jókat mond a 
mûsorvezetô. Tóta W. Árpád újságírót 
például így harangozta be a szpíker: „Na-
gyon befolyásos, Magyarországon világ-
híres blogger”. És ez Amszterdamban 
már elég ahhoz, hogy a közönség a to-
vábbiakban egy „autentikus elemzôt” 
hallgatva igya Tóta W. szavait. És tényleg 
izgalmas dolgokat mond a „világhíres” 
ember (bár ugyanezzel a repertoárral 
Drágabolgárúrék már végighaknizták a 
Lajtán-túlt): Magyarországon diktatúra 
van, Orbán kezében a sajtó, ellehetetlenítik 
a Klubrádiót stb… Javaslatából nem hiá-
nyzik a hazaáruló elem sem: segítsen 
mielôbb a Nyugat, akár titkosszolgálati 
eszközökkel. Árpád már korábban is elô-
jött ötlettel – Anyád napja (2003. május 5.) 
–, javasolta az akkori szoclib kormánynak, 
lövessen a tüntetôk közé… Máskor Jézus-
ról írt portrét: „Idejött egy rendszergazda-
külsejû fiatalember, aki egyébként Isten 
fia volt, addig pattogott, míg keresztre 
feszítették, és nekünk ettôl lesz jó…”. II. 
János Pál pápa halálára készített „nek-
rológja” –– Game over JP2 ––, még em-
lékezetesebb („Jó utat, remélem, puhára 
esel.” Stb.), szerzôjét igényesebb pöcegö-
dör kivetné magából.

Tóta W. Amszterdamban a magyar de-
mokráciáról? Miért ne? Világhíres blog-
ger…

Pilhál György 
(Magyar Nemzet)

Eldorádó 
Már az idén elkezdôdhet a verespataki 

aranybánya-beruházás –– jelentette be 
nagy büszkén a helyszínen az új magya-
rgyûlölô-neobarbár román kormány gaz-
dasági minisztere, Daniel Chitoiu. Nyirô 
József végakaratának elszabotálásával 
Victor Ponta újdonsült miniszterelnök 
megmérgezte a két évtizede leginkább a 
magyar kormányok izzadságos munkájá-
val építgetett kétoldalú viszonyt. Most 
már a kifejezés materiális valóságában is 
meg akarnak mérgezni bennünket. Hiába 
küzdöttünk tehát csaknem tíz éven át, hi-
ába nyitottuk fel a világ szemét, például 
Kocsis Tibor 2004-es Új eldorádó címû 
dokumentumfilmjével, hiába érték el nép-
párti uniós képviselôink az életveszélyes 
cianidos aranybányászat tilalmát. Egy 
rongy- és percemberekbôl álló nagyromán 
kormány néhány hét alatt mindent fel-
rúghat.

Most legalább tisztán láthatjuk: ennyit ér 
a mosolydiplomácia, a páneurópai gondo-
lat, a közös értékrend, az elvileg minden 
tagállamra vonatkozó gazdasági, jogi és 
környezetvédelmi szabályozás. Íme, az el-
lenség kimutatta a foga fehérét. Jobban 
tesszük, ha a verespataki, 185 méter ma-
gas (!) völgygát mögé tervezett óriási 
ciántó árnyékában a fölösleges szépelgés 
helyett inkább igyekszünk minél több szö-
vetségest keresni, és gondolunk a honvé-
dekre is a jövô évi költségvetés számainak 
alakításánál.

Huth Gergely 
(Magyar Hírlap) 
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(Folytatás az 1. oldalról)
D. Magyar György ügyvéd, tanács-

adó: „Az önkényuralmi jelkép haszná-
lata továbbra is bûncselekmény Ma-
gyarországon. Azok, akiknek 
véleménynyilvánítási szabadságát a 
büntetôjogi felelôsségrevonás az 
Egyezmény 10. cikkébe ütközô módon 
korlátozta, Strasbourgban kártérítésre 
számíthatnak. Pernyertességük ese-
tén a Legfelsôbb Bíróság (januártól: a 
Kúria) felülvizsgálati eljárás során fel 
fogja ôket menteni – ugyanis az állam 
az egyéni jogsérelem orvoslására is 
köteles egy strasbourgi ítélet alap-
ján.”

A kérdés tehát az: ha a Kúria elé 
kerül az ügy, valóban figyelembe ve-
szi-e a strasbourgi döntést, és annak 
megfelelô ítéletet hoz? Gellért Ádám 
nemzetközi jogász furcsának találná, 
ha a Kúria nem „Strasbourg-konform” 
ítéletet hozna, mivel korábban egy 
hasonló ügyben a Legfelsôbb Bíróság 
már felmentette Vajnai Attilát, a 
Magyarországi Munkáspárt 2006 el-
nökhelyettesét az önkényuralmi jel-
kép használatának vétsége alól.

Ebbôl látható, hogy joggyakorlati 
gabaly van vöröscsillag ügyben, ezt mi 
nem gombolyítjuk tovább. Van ennek 
az ügynek más vonatkozása is, ami az 
Európai Unió tagjainak egyéni érde-
keit érinti sok olyan kérdésben, ami-
ben egységes álláspontot kellene ki-
alakítani. Sok szó esik arról, hogy 
egyöntetûségnek kell lennie, ha 
Európa közös államot akar alkotni. 
Azonban az egyöntetûség nem je-
lentheti azt, hogy a nyugati tagállamok 
mondják meg a keleti tagállamoknak, 
hogy milyen ideológiát tiszteljenek 
illetve vessenek el. Pedig most ez 
történik. Eurocomfort a neve az uta-
sításrendnek, amihez a késôbb csat-
lakozó államok kötelesek alkalmaz-
kodni. De így van-e. Mert ha így van, 
akkkor sérül az egységesülési elv, és 
ha ez kötelezô jellegû, akkor ez az unió 
hasonlatossá válik ahhoz a másik 
unióhoz, amit végre fölemésztett a sok 
belsô hazugság. 

Ez az ítélet felveti azt a kérdést, hogy 
az elfogadott és elutasított szimbólu-
mok vonatkozásában egy ország, egy 
nemzeti közösség nem dönthet szaba-
don. Milyen közös Európa az, ahol 
közösségi értékeinket bírálják felül, 
ahol valaki jogot formál arra, hogy 
megmondja egy másik népnek, hogy 
történelmi tapasztalata alapján mit 
tekinthet, vagy mit nem tekinthet tár-
sadalmi nyugalmát zavaró jelképnek. 
Magyarországon egyszer már alapo-
san megrágták a kérdést, aminek alap-
ján jött létre a nyilvános használattól 
eltiltott jelvények fesorolása.

Ilyen jelek láttán vetôdik fel a kér-
dés: mi lesz a magyar nemzet sorsa a 
mindent integrálni akaró Brüsszel ár-
nyékában? Errôl a témáról közölt 
kerekasztal beszélgetést a Magyar 
Hírlap. Schöpflin György, Sinkovics 
Ferenc és Kántor Zoltán járta körül a 
témát. A tartalmas beszélgetésbôl 
megtudjuk, hogy „a liberális internaci-
onalizmus, az univerzalizmus hívei azt 
remélik, hogy tényleg eltûnik a nem-
zet, s a negatív jóslataikkal megpró-
bálják elôrevetíteni és sürgetni ezt az 
eltûnést. Újságok, tévé- és rádiócsa-
tornák próbálják az emberek tudatába 
sulykolni: haldokolnak a nemzetek, új 
korszak kezdôdött, amelyben el is fog-
nak tûnni.” 

Válaszoltak arra a kérdésre is, hogy 
miért olyan olthatatlanul ellenségesek 
a szocialisták és a liberálisok a nem-

Kísértet járja be Európát
zettel szemben? „Bizony azért mert a 
nemzetek továbbélése eleve megkér-
dôjelezi a liberális, illetve a szocialista 
projektet. Ôk azt mondják például: 
egységes az emberiség. Mert egysé-
gesnek akarják látni. Klasszikus bal-
oldali tünet, hogy erôsen keverednek 
náluk a valóság és a vágyak elemei. Be 
akarják váltani az álmaikat, majdhogy-
nem akármilyen áron.”

Megállapodtak a beszélgetôk abban, 
hogy elmúlt a baloldali eszmeiség elfo-
gadottsága arról, hogy az osztály a 
társadalom legfontosabb eleme. „De a 
szocialisták benn ragadtak saját csap-
dájukban, szükségük van az osztály-
tudat kapaszkodójára, nem akarják 
elfogadni, hogy csak tévedésbôl létez-
nek. A nemzeti gondolat alapköve az 
összetartozás és a másikért vállalt 
felelôsség, a szolidaritás. Az állam 
feladata pedig éppen az, rendes kö-
rülmények között, hogy az oktatáson, a 
kultúrán és a szimbólumokon keresz-
tül folyamatosan reprodukálja ezt az 
összetartozás-tudatot. Ez az alapja 
egész Európában a külhoni nemzettár-
sak támogatásának is, a számukra 
biztosított állampolgárság; ez nem 
magyar sajátosság.”

Schöpflin György, a Fidesz EP-kép-
viselôje fogalmazta meg a lényeget: 
„Az integrációs folyamat legitimitása, 
elfogadottsága érezhetôen csökken. 
Egyre több hatalom halmozódik föl 
Brüsszelben, és ez nem is mond ellent 
a logikának, hiszen sok kérdést csak 
központilag lehet megoldani. No de e 
hatalom fölött nincs rendes polgári 
ellenôrzés. Ez probléma! A nemzet 
összetartó ereje sokkal erôsebb, mint 
az Európai Unióé, a nemzetek még az 
unokáink idejében is létezni fognak.”

Utóbbi idôben mindinkább megnyi-
latkoznak nemzetellenes szándéka-
ikkal azok a nyugateurópai politiku-
sok, akik a 70-es években különféle 
marxista szervezetekben tombolták ki 
ifjonti vagányságukat, most pedig 
nagy egyetértésben nyomják az Euró-
pai Unió szekerét a liberalista globa-
lizmus vágányaira. Érdemes betekin-
teni az egyéniségüket kialakító 
bibliájukba, ami az alábbi, azóta sokat 
idézett szavakkal kezdôdik: „Kísértet 
járja be Európát – a kommunizmus 
kísértete.” Befejezésül ebbôl idézünk 
két mondatot:

„A népek nemzeti elkülönülése és 
ellentétei már a burzsoázia fejlôdé-
sével, a szabadkereskedelemmel, a 
világpiaccal, az ipari termelés és az 
ennek megfelelô életviszonyok egy-
formaságával egyre inkább és inkább 
eltûnnek. A proletariátus uralma még 
inkább eltünteti majd ôket.” (Karl 
Marx & Frederich Engels, A Kommu-
nista Párt kiáltványa. London, 1848.)

ZONGORA
Kezdôknek alapoktatás,

haladóknak tovább képzés,
elôadóknak koncertre való 

felkészítés
a jazztól a klasszikusig.

Julian Portnoy
az orosz Zeneakadémián végzett 

tanár és zongoramûvész

Marriott St. Caulfield
Tel. 0413 778-985 vagy 

(03) 9077-5966

Titanic-évforduló volt nemrég. A 
katasztrófa száz éve történt, amikor a 
technika csodáival épp meghódította a 
világot. Látjuk a rekonstruált je-
leneteket a halál órájában: a zenészek 
úgy játszanak, mintha egy szenti-
mentális, ám mégis könyörtelen sátán-
hoz imádkoznának. S a haláltáncban 
feltárul elôttünk az elsô, a második és 
a harmadosztály utasai közt az a tár-
sadalmi szakadék, amelyet a vikto-
riánus kor csillogása és álszemérme 
egyébként igyekezett gondosan elta-
karni. Az elsô osztályról százhu-
szonegy, a másodikról százhatvankettô, 
a harmadosztályról pedig (kispénzû 
utasok, megvetett olaszok és más ki-
vándorlók) ötszázharminchárman hal-
tak meg, a legénység és a személyzet 
hatszáznyolvannyolc fôt vesztett. A 
megemlékezések a tragédia egyedi, 
különleges voltát hangsúlyozzák, 
mintha a hullámsírba dôlô Titanic az 
egész fausti kultúra jelképe lett volna. 
Pedig a megint vitát kiváltó Günter 
Grass kapcsán megemlíthették volna, 
hogy a világcsúcsot 9343 halottal 
(nagyrészt asszonyok, gyerekek, sebe-
sültek és öregek) az 1945. január 30-
án, a részeges Marinyenko kapitány 
által a Balti-tenger fenekére küldött 
Wilhelm Gustloff tartja. Grassnak 
errôl szóló s cselekményével a mába 
nyúló regényét, a Ráklépésbent 2002-
ben ugyanolyan értetlenség fogadta, 
mint a mostani poémáját az izraeli–
iráni konfliktusról: a szülôföldjükrôl 
elûzött németek (keletporoszok) szen-
vedé seit ugyanis hallgatás övezte. 
Amit el kell mondani – így a Nobel-
díjas író –, azt el kell mondani.

A német tengerészek kétmillió-
kétszázezer menekülôt mentettek át 
Nyugatra, de sok hajó nem érte el a 
célját: szovjet tengeralattjárók és 
repülôk tizedelték meg a konvojokat. 
(A szárazföldön minden hatodik me-
nekülô meghalt, hiszen a vöröskatonák 
Sztálin háziszerzôjének, Ilja Ehren-
burgnak bosszút hirdetô röplapjait 
olvasva öltek és raboltak, amíg Ko-
nyev marsall meg nem tizedelte ôket, 
hogy Berlin ellen vonulhasson.) Az 
elsüllyesztett német hajók Guido 
Knopp német történész szerint har-
mincháromezer embert vittek a hul-
lámsírba: a halálozás másfél százalék 
volt itt, míg az országutakon és a 
befagyott tengeröblökön át tizenhét 
százalék. A Gustloff után a legnagyobb 
veszteség az április 16-án elsüllyesztett 
Goyán volt: hatezer-kétszázhúsz a 
halottak száma. S mintha Kurt Von-
negut vérfagyasztó humorát irigyelték 
volna meg a szovjet döntéshozók, az 
1967-ben meghalt Marinyenkónak 
1990-ben, a birodalom szétesése pilla-
natában ítélték oda posztumusz a 
Szovjetunió hôse címet.

„A történelem egy eldugult klozet. 
Folyton lehúzzák, mégis visszajön a 
szar” – mondta egyszer Grass. Nem a 
részeges szovjet tisztre gondolt. A 
történelemre gondolt, minden smink 
nélkül. Vegyük például a Cap Arconát. 
Luxushajóként 1942-ben a Titanicot 
testesítette meg a tragédiáról készült 
német filmben, s négy nappal Hitler 
öngyilkossága után, 1945. május 3-án 
süllyesztették el az angol repülôgépek 
két másik személyszállító hajóval 
együtt. A hajókon mintegy nyolcezer, 
a svéd királyi ház közbenjárására 
evakuált fogoly, lágerlakó hajózott a 
szabadulás felé. A sikeres támadás 
után az angol pilóták a vízben úszó 
túlélôkre fedélzeti ágyúval és 
géppuskával vadásztak, mert azt hit-
ték, hogy németek. (A partra úszó KZ-
foglyokat végül amolyan, minden 

A Titanic és a Gustloff 
mindegy hangulatban, SS-esek lôtték 
agyon, de mintegy háromszázötvenen 
még így is megmenekültek. Emléküket 
a hamburg-neuengammei lágermú-
zeum ôrzi: az autóbuszmegálló idôn-
ként népes látogatóserege – amely a 
Közel-Kelet arab–török világát idézi – 
persze nem oda, hanem a mellette lévô 
modern börtön beszélôjére igyekszik.) 
Az angol légi raj háborús bûn-
cselekményének dokumentumaiba 
2045-ben tekinthetnek bele a kutatók, 
hiszen a nácizmus szörnyû csapását 
elfojtó angolszászok gyermeki ag-
resszivitása lényegében a béke és a 
rend helyreállítására irányult.

A Cap Arcona és a Gustloff története 
igazi 20. századi, tudathasadásos 
történet. (A klozethasonlat kate-

góriájába tartozó.) S ezért esetleges. A 
Titanicé igazi mítosz, az emberi hiúság 
tragikus meghajlása a természet erôi 
elôtt. S mint a mítoszokban, a ka-
tasztrófát itt is megelôzte egy jóslat. 
Az 1898-ban megjelent Titán nevû 
hajó történetét feldolgozó regény, 
amelynek a szerzô a Hiábavalóság cí-
met adta. Morgan Robertson re-
gényben a hajó elsüllyedése szinte 
mindenben megelôlegezi a Titanic 
tragédiáját: április van, s ott a jéghegy 
is. Azóta legalább kétszázezerre nôtt a 
Titanicra vonatkozó dokumentumok 
száma, s mítosza minden bizonnyal 
túléli a fausti kultúra Oswald Spengler 
által jelzett bukását is.

Tamáska Péter
(Magyar Hírlap)

Leértékelt múlt
Jön fel a múlt. Mint a búvópatak. Ellepi udvarainkat, tereinket, hétköznap-

jainkat, ünnepeinket. Korlátozza életterünket. Elszigetel, egymás ellen 
fordít bennünket. Uralkodik rajtunk, ahelyett, hogy mi uralkodnánk rajta. 
Hogy erŒforrásunkká tennénk.

Múltunkat évtizedek óta pillanatnyi gazdasági és politikai érdekek marta-
lékává tesszük. Új és új kontextusba helyezzük. Szoborba öntjük és meg-
ünnepeljük, vagy leöntve megbecstelenítjük.

Magyarország organikus léte a második nagy világégés során megszakadt. 
Vele az identitása is odaveszett. Hogy kik vagyunk és mit akarunk. Hogy 
vagyunk-e egyáltalán valakik, és akarunk-e bármit is azon kívül, hogy meg-
legyen a mindennapi betevŒnk.

KívülrŒl ránk oktrojált hatalmi berendezkedés törekedett a múltunk eltör-
lésére. Majd, hogy kísérlete kudarcba fulladt, megelégedett az átírásával.

Az organikus Magyarország háborús bûnöket is elkövetŒ vezérkarát lik-
vidálta, majd a kommunista térfoglalás után intellektuális elitjét is elpusz-
tította, kitelepítette, végül megtörve igájába fogadta. A Rákosi nevével 
fémjelzett, majd az azt követŒ Kádár-rendszer azt tehetett az ország népé-
vel, amit csak akart. Felelnie sosem kellett érte. A hagyományos közössé-
geket széttúrta, megfigyelés alá vonta, a politikai szabadságjogokat a látszat 
szintjére süllyesztette. Hogy önmagát emelje, a második világháború elŒtti 
idŒszakot erényeitŒl megfosztotta, sematikusan és differenciátlanul bûnössé 
nyilvánította, a saját bûnöket pedig relativizálta vagy elhazudta.

A proletárdiktatúrából és a trianoni traumából Magyarországot talpra 
állító Horthy-korszak így vált árnyalatlan megítélésûvé, mindent a holo-
kauszt borzalmain át láttatóvá. Míg a születését vérben megfürösztŒ, az or-
szágot gyámság alá vonó Kádár-éra gulyásemlékezetûvé. Szerecsen-
mosdatottá.

A magyar XX. század kibeszéletlen és lezáratlan. A velünk élŒ Kádár-
világnak sem a kibeszélés, sem a lezárás nem áll érdekében. Mintha a tör-
téntek újraértelmezésén, a szereplŒk teljesítményének újraértékelésén 
csak veszíthetne.

A magyarországi baloldalnak nincs pozitív identitása. Önképét másokkal 
szemben, tŒlük elhatárolódva képes csak megrajzolni. Módszertana a 
tagadás. Ismertebb történelmi alakjai jobbára vállalhatatlanok, a példaként 
felemlíthetŒek - merthogy ilyenek is vannak - pedig épp annyira agyon-
hallgatottak, mint a Horthy-Magyarország jelesei. A baloldal léte ezért 
kínosan jelen idejû és hagyománytalan.

A kibeszéletlen és rendezetlen, egymás értékeit eltagadó múlt közös 
terhünk. Kultúrháborút szít. Gerillacsapatoknak kínál harci terepet. Akik 
inkább a másikat hergelnék, mintsem történelmi teljesítmények elŒtt tiszte-
legnének.

Holott a múlt felemlegetésének az ad értelmet, ha általa jobbá válunk, 
identitásunkban megerŒsödünk, belŒle önbizalmat merítünk. Ha nem 
frusztrációra használjuk.

Arra úgyis kéznél van a jelen.
Borókai Gábor (hetivalasz.hu) 

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.
Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!
Tóth Éva és Zoltán szeretettel várja önöket.
Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128

Email: halfwaymotel@bigpond.com
Hume Highway, Tarcutta
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A TARS program 25 éves jubileumát ünnepli NSW állam idôs polgárainak a 
szolgálatában.

Az ’Aged-care Rights Service’ — Az idôsek jogait védô szolgálat, röviden 
TARS továbbra is ingyenes és független érdekképviseletet biztosít minden 
öregségi szolgáltatásban részesülô személynek NSW államban. Úgyszintén 
ingyenes jogi tanácsot nyújt NSW állam idôs polgárainak. 

Az idôsek képviselete keretében tanácsot adunk, felszólalunk és védelmezzük 
a törékeny idôs személyek jogait. 

TARS idôsgondozó érdekképviselôk tanácsot adnak az öregotthonokban élô 
személyeknek vagy megbízottaiknak, valamint a CACP és EACH otthoni szol-
gálatban részesülô idôseknek, hogy jogaikat értelmezzék és gyakorolják.

A Bentlakók jogait és kötelezettségét magában foglaló okirat és a Közösségi 
gondozásra vonatkozó jogok és kötelezettségek okirata biztosítja, hogy minden 
öregotthonban lakó vagy idôsgondozásban részesülô személy joga védve le-
gyen. Az okirat határozottan lefekteti, hogy minden bentlakó és idôsgondozásban 
részesülô személy jogosult:

• A teljes és hatékony személyi, polgári és fogyasztói jogainak a gyakorlá-
sára

• Minôségi gondozásra; magánéletének megôrzésére, kellô tiszteletre és a 
kulturális és vallási életének gyakorlására

• Bármivel kapcsolatban, amit nem méltányosnak vagy igazságosnak vél pa-
naszt emelni

• Érdekképviselethez fordulni
• Védelemre, ha jogai gyakorlása miatt megtorlásban részesül, vagy megala-

pozottan fél bármilyen megtorlástól 
A TARS képviselôi szívesen veszik a bentlakók, gondozottak és gondozóik fel-

keresését. Elmondását meghallgatják, tisztázzák a vitáspontokat, megállapítják 
a jogait és kötelezettségét, felvilágosítást adnak, és kérésére felszólalnak az ér-
dekében.

A TARS ügyvédet biztosít Nyugdíjas Faluk lakóinak a falu Intézô bizottságával, 
vagy tulajdonosával folytatott vitás helyzetek megoldására, és az Older Per-
sons’ Legal Service, Idôsek jogi szolgálata, röviden OPLS szolgálat ingyenes 
telefon tanácsot ad, közösségi jogi oktatást és egyéb segítséget nyújt minden 
személynek NSW állam területén aki társadalmi, vagy gazdasági hátrányban 
szenved öregsége, fogyatékossága vagy törékenysége miatt. Tanácsot adnak a 
következô területeken: fogyasztói jogok, emberi jogok, pénzügyi kihasználás, 
behelyettesített határozathozás és idôsekkel szemben alkalmazott durva bá-
násmód esetén. 

TARS felvilágosítási szolgálatot tart bentlakók, gondozottak, gondozóik és 
gondozási alkalmazottak informálására az érdekképviseleti szolgáltatásukkal 
kapcsolatban. Felvilágosító összejöveteleket tartanak társadalmi csoportok és 
idôs személyek számára akiknek a jövôben szükségük lehet a szolgáltatásokra.

További felvilágosítást kaphat a 9281 3600 telefoszámon. Vidékrôl hívja a 
1800 424 079 telefonszámot.

Vagy látogassa meg a www.tars.com.au weblapot
Ezt a dokumentumot a TARS késztette a Community Partners Program ké-

résére a lengyel és más keleteurópai közösségek részére a
Lengyel –ausztrál közjóléti egyesület Inc. pártfogásával
A CPP az Ausztrál kormány kezdeményezése. 

Ön egy családtag,  jó  barát ,  vagy szomszéd gondozója?
Fizetség nélkül gondoskodik rendszeresen és hosszabb ideig valakirôl és csak 

nyugdíjból, segélybôl él?

SEGITSÉGRE LEHET KILÁTÁSA A
GONDOZÓK PIHENÉSÉT TÁMOGATÓ SZOLGÁLTATÁSTÓL

vagyis a RESPITE AND CARER SUPPORT SERVICE-tôl,
amit a 

LENGYEL-AUSZTRÁL JÓLÉTI TÁRSASÁG Rt.
SZERVEZ

POLISH-AUSTRALIAN WELFARE ASSOCIATION Inc.

A következô helyekre terjed ki a program:
Ashfield, Burwood, Canterbury, Concord, Drummoyne, 
Leichhardt, Marrickville, Strathfield;
Bankstown, Camden, Campbelltown, Fairfield, Liver-
pool; Auburn, Baulkham Hills, Blacktown, Holroyd, 
Parramatta; Blue Mountains, Hawkesbury és Penrith.

A Kelet Európai származású gondozóknak, akik elgyengült idôsebbeket, 
demenciában szenvedô ill. nehezen kezelhetô  és kihívó viselkedésû személyeket, 
vagy rokkant  fiatalokat gondoznak házon belüli, alkalmazkodó formájú 
könnyítést (pihenést) szolgáltatunk. 

Segítségünk könnyítést ajánl a gondozási munkához, igyekszik csökkenteni 
a stresz állapotot és elszigeteltséget. Hozzásegít egyéb  támogatást nyújtó 
szolgálatokat találni.

MILYEN SEGITSÉGET TUDUNK NYÚJTANI?
• Támogatni a gondozókat vinni a napi feladataikat;
• Segíteni a gondozókat hogy megôrizzék a szaktudásukat 
és képességeiket;
• Otthon látogatni a gondozókat és gondozottakat, idôt szakítani, 
meghallgatni és 
• társaságot nyújtani;
• Felvilágosítást adni más segítséget 
biztosító szolgálatokról;
• Figyelemmel kísérni a gondozók és gondozottaik 
folyamatos szükségleteit;
• A gondozókat és gondozottaikat más 
segítô szolgálatokkal  kapcsolatba hozni.

A SZOLGÁLTATÁS BEKERÜLÉSE megbeszélendô 
a gondozókkal, egyéni körülményeiktôl függôen.

TOVÁBBI FELVILÁGOSITÁS A

(02) 9716 0036
telefonszámon kapható

Ez egy Ausztrál Állami Kezdeményezés, amihez az
Egészségügyi Osztály, a Pihenônap a Gondozóknak Országos 

Programjában keretet fedez 
(Funded by Department of Health and Ageing under National 

Respite for Carers Program) 
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
Egy olyan törvényjavaslatot terjesz-

tettek New York állam törvényhozása 
elé, amelynek értelmében a helyben 
mûködô cégek webes felületein a jövô-
re nem lehetne névtelenül kommente-
ket publikálni. A szigorítással a javas-
lat kidolgozói a neten való politikai 
vádaskodást, és a kibertérben zajló 
zaklatást kívánják visszaszorítani.

Errôl a Wired amerikai technológiai 
lap adatvédelemmel foglalkozó szak-
blogja adott hírt, amelynek értesülései 
szerint az amerikai szövetségi állam 
törvényhozásának mindkét háza elé 
beterjesztették az anonim kommen-
telést megtiltó javaslatot. A bevezetés-
re ajánlott új szabályok értelmében az 
összes, New York államban mûködô 
vállalkozás rendszerein futó webolda-
lak, blogok, fórumok, vagy egyéb in-
ternetes felületeken tilos lenne név-
telen megjegyzéseket közzétenni. 
Pontosabban a tartalomszolgáltatókat 
arra köteleznék, hogy a névtelenül írt 
bejegyzések íróit szólítsák fel adataik 
megadására, ha pedig erre nem haj-
landók, távolítsák el az adott hozzászó-
lást, ha azzal kapcsolatban bárki pa-
nasszal él.

A javaslatot benyújtó republikánus 
képviselô, Jim Conte szerint a név-
telen hozzászólások megszüntetésével 
elejét lehetne venni a neten zajló alap-
talan politikai vádaskodásoknak, és a 
diákok kibertérben való zaklatásának, 
amely jelenséget cyberbullying néven 
emlegetnek a szakértôk. A javaslatot 
ugyancsak támogató képviselô, Tho-
mas O’Mara szerint a szigorú szabá-
lyozás némi felelôsséggel ruházná fel 
az internethasználókat.

Ugyanakkor a Wirednek a Center for 
Democracy and Technology nevû civil 
szervezet jogásza elmondta, hogy egy 
ilyen szabály elfogadása után gyakor-
latilag lehetetlenné válna a helyi száj-
tokon anonim módon véleményt alkot-

ni bármirôl. Ha ugyanis egy bejegy 
zéssel bárki nem ért egyet, bepana-
szolhatná és eltávolíttathatná azt. A 
Wired szakblogjának információi sze-
rint a javaslat értelmében a bejegyzés 
törlését kérelmezôktôl nem is kérnék 
be személyes adataikat. A lap szerzôje 
nem is tartja valószínûnek, hogy a 
hibákat tartalmazó javaslat valaha is 
törvényerôre fog emelkedni.

* * *
Meghirdették New York elsô egymil-

lió dolláros parkolóhelyét, ami hatszor 
annyiba kerül, mint egy átlagos ame-
rikai lakóház. A manhattani luxusga-
rázs négy méter széles és hét méter 
hosszú, de ötméteres magassága miatt 
–– egy autólift beépítésével –– akár két 
kocsit elfér benne.

Ha a szerencsés tulajdonos 24 éven 
keresztül parkol az amúgy legendásan 
rossz parkolási lehetôségekkel megál-
dott városrészben, akkor meg fog 
térülni a befektetése –– írja a Teleg-
raph.

A luxusparkoló ôszre készül el, és az 
épületben ezen kívül hat loft luxus-
lakást is kialakítanak, amelyek közül a 
legnagyobb egy 743 négyzetméteres 
lakórészt és egy 280 négyzetméteres 
teraszt is magába foglal. Az ára je-
lenleg 38,8 millió dollár körül mozog, 
és olyan extrák tartoznak hozzá, mint 
a C-vitaminnal és aloéval dúsított für-
dôvíz.

A második legdrágább garázs egy 7 
millió dolláros lakáshoz tartozik, és az 
autóval a tizenegyedik emeletre kell 
felliftezni.

* * *
Tényleg ártatlanul kellett meghalnia 

az ókori filozófusnak, Szókratésznek? 
Egy mai bíróság a korabeli athéni jog 
alapján újra lefolytatta az eljárást, de 
a döntés nem volt egyértelmû.

Egy nemzetközi bíróság néhány nap-
ja felmentette Szókratészt, a görög 

flozófust a vádak alól, amelyek alapján 
idôszámításunk elôtt 399-ben halálra 
ítélték. A szavazás szoros volt: öten 
ártatlannak, öten bûnösnek találták, a 
korabeli athéni jog szerint tehát nem 
bizonyosodott be a bûnössége. De 
Szókratész akkor is jobban járt volna 
most, mint egykoron, ha a neves ame-
rikai, brit, görög, svájci, német vala-
mint francia jogászokból álló testület 
elítéli, ugyanis ezúttal vádlói sem kér-
tek rá halálbüntetést. Nem kellett vol-
na tehát kiinnia a halálos méreggel teli 
bürökpoharat, mint bô 2400 éve.

Az Onassis Alapítvány által szerve-
zett athéni tárgyaláson a bírák pontról 
pontra végigvették az egykori váda-
kat: Szókratész megrontja az ifjúságot, 
nem a város isteneiben, hanem más, új 
istenek vagy daimónok mûködésében 
hisz. A vádlók szerint –– de korábban 
erre a következtetésre jutott több 
szaktörténész is –– Szókratész demok-
ráciaellenes, Spárta-barát megnyilat-
kozásaival aláásta a frissen stabilizált 
demokráciát, és sokak szerint az At-
hént ért sorozatos csapások mögött is 
az állt, hogy az istenek elfordultak a 
várostól. Aki tehát az ifjúságot „állam-
ellenes” politikai és teológiai eszmék-
kel fertôzi meg, méltó a büntetésre. 
Védelmezôi viszont Szókratész jó 
szándékait, igazságszeretetét és a sza-
bad véleményalkotáshoz fûzôdô jogát 
hangoztatták.

Bár a bírák ítélete szoros volt, a tár-
gyalás közönsége egyértelmûen Szók-
ratész pártján állt: 99 százalékuk ár-
tatlannak tartotta ôt, és az egyidejû 
szavazás szerint az eredeti, ókori el-
járás egyértelmûen politikai célokat 
szolgált. A mostani újratárgyalásról 
több mint négyórás videó készült.

Szókratész valamikor Kr. e. 470 körül 
született Athéntól nem messze, és bár 
több hadjáratban is részt vett, egész 
életében a városban élt. Tanúja volt a 

Hímvesszôk
Mostanában nagyon nehéz jó hirt találni, de ha valaki so-

káig böngész az interneten, akkor valami csak horogra 
kerül. A hímvesszô illetve a pénisz férfi szervrôl nem igen 
beszélgetnek, itt azonban egy tudományos (állítólag) kuta-
tómunka eredményérôl számolhatunk be. Elkészült a világ 
ranglista a hímvesszô átlagos hosszáról. (Ez nem egy ápri-
lis 1-rôl visszamaradt tréfa, és aki kételkedik az fellapoz-
hatja a cikk végén megadott honlapot)

A világlista az országokat öt csoportba osztja be:
 osztály       hímvesszô hossza cm.
Elsô             16.10-17.93
Második      14.88-16.10
Harmadik    13.48-14.88
Negyedik    11.67-13.48
Ötödik          9.66-11.67
Nos szeretett Szülôföldünk ezen a világlistán kitûnôen 

szerepel: az elsô osztályba kerültünk 16.51 centiméterrel! 
Ez nemcsak a legjobb eredmény Európában de az egész 
Eurázsiában is, lehagytuk Északamerikát és Óceániát, ––
nálunk jobb „teljesítményt” csak Afrikában és Délameri-
kában találunk. Afrikán és Délamerikán kívül csak egyet-
len ország van az elsô osztályban: Magyarország!

De nézzünk körül mi a helyzet Európában. A második os-
ztályba tartozik Bulgária, Horvátország, Bosznia, Olaszor-
szág, Franciaország, Belgium, Hollandia, Dánia, Csehor-
szág, Szlovákia és Szlovénia. A negyedik osztályban kullog 
Irország, Portugália, Oroszország és ROMÁNIA. Az összes 
többi európai állam pedig a harmadik osztályban van.

Az ötödik osztályban kizárólag ázsiai országok vannak, a 
világ két legnépessebb országát Kinát és Indiát is itt -. A 
világ ranglista végén Délkorea a sereghajtó 9.66 centimé-
terrel. Ha a hosszú oldalon nézzük az eredményeket az elsô 
osztályban Magyarországon kívül 4 délamerikai és 5 afri-
kai állam szerepel. A világcsúcsos Congo Köztársaság 
(17.93 cm) dicsôségére árnyat vet, hogy több afrikai állam-
ban mint pl. Kenya, Tanzania, Congo Demokratikus Köz-

társaság és Madagaszkár a kutató munka még nincs 
befejezve, így az is lehetséges, hogy a világrekord a kö-
zeljövôben megdôl.

Figyelemre méltó  Románia gyenge szereplése, különö-
sen akkor amikor a „tehetségesebb” erdélyi magyarok a 
romániai átlagot magassabbra emelték. Hasonló a helyzet 
Szlovákiában ahol a tótok megint más tollával ékeskednek. 
Itt csak találgatni tudunk azoknak a magyar segédjegy-
zôknek a hozzájárulásához akikról Mikszáth is ír a „Szent-
péter esernyôje” címû regényében, s akik a tót falvacs-
kákban sikeresen szórakoztatták a fehérnépet amíg a 
férfiak az Alföldön dolgoztak.

Ezentúl a csipkelôdô magyar ha a dákó-román elméletrôl 
hall, akkor megjegyezheti: a román lehet hogy nagy, de a 
dákó az kicsi! A romániai 12.73 centiméterrel szemben 
a magyar 16.51 cm egy óriási külömbség aminek 
(még) a fele sem tréfa.

Nem tudni, hogy a magyar idegenforgalommal foglal-
kozó hivatalos szervek mennyire tudják kihasználni ezt a 
világ ranglistét, de bizunk benne, hogy a sok okos ember a 
magyar tájak, folyók, városok és kulturális kincs mellett a 
pénisz világlista térképének is találnak majd valahol he-
lyet. 

Arról is reménykedhetünk, hogy ezek után nem tûnnek 
el a varrós dobozokból a mérôszallagok mert a papa a 
fürdôszobában végez tudományos kisérleteket.

Nehéz ezt a témát komoly mederbe terelni, de a honlap 
megprobálja így:

„Gondoljuk el, hogy mi ötször annyit költünk pénisz na-
gyobbító és mell szélesítô kutatásra mint az Alzheimer 
kórra. Ez azt jelenti, hogy mi mind gyönyörüen fogunk 
kinézni, de nem fogunk emlékezni arra, hogy mire is hasz-
náltuk a kutatás eredményeit.”

www.targetmaps.com/viewer.aspx?reportld=3073 

Kroyherr Frigyes



görög–perzsa háborúk utolsó szaka-
szának és a peloponnészoszi háború-
nak, Athén többszöri elfoglalásának és 
fokozatos hanyatlásának. Két feleségé-
tôl három fia született, és betöltötte a 
hetvenedik életévét, amikor perbe 
fogták olyan vádakkal, amelyeket már 
a vígjátékíró Arisztophanész is pedze-
getett Szókratészról szóló gúnyrajzá-
ban, A felhôkben –– jó 24 évvel ko-
rábban.

Ügyének az sem kedvezett, hogy a 
per elôtt néhány évvel, idôszámításunk 
elôtt 404-ben a harminc zsarnok rém-
uralmát (amely a rendszer 1500 „ellen-
ségét” kivégeztette, és 5000-et szám-
ûzött) az a Kritiász vezette, aki 
korábban a tanítványa volt. Így amikor 
i. e. 403-ban helyreállították a demok-
ráciát, az oligarchákkal és a spártai 
állammal rokonszenvezô Szókratész-
nek nem volt sok esélye.

Az athéni polgárokból kisorsolt fél-
ezer bíró 56-44 százalék arányban bû-
nösnek ítélte a filozófust, ám miután 
Szókratész –– tanítványa, Platón tanú-
sága szerint –– tovább hergelte ôket 
azzal, hogy inkább jutalmazniuk kelle-
ne, nem pedig halálra ítélni ôt, egy 
újabb szavazáson már 72 százalék kí-
vánta a vérét. Szókratész állítólag 
ezekkel a szavakkal fogadta a végzetes 
döntést: „Én halni indulok, ti élni; de 
kettônk közül melyik megy jobb sors 
elé, az mindenki elôtt rejtve van, ki-
véve az istent”. Amikor az ítéletnek 
megfelelôen kiitta a méregpoharat, 
még nem tudhatta, hogy vádlói közül 
legalább ketten hamar csúf véget ér-
nek: Melétoszt nem sokkal késôbb 
szintén halálra ítélték, Anütoszt pedig 
számûzetésben kövezték agyon.

A mostani újratárgyalás szervezôi 
szerint Szókratész pere örök tanulsá-
gul szolgál azoknak az országoknak, 
amelyek éppen krízist élnek át –– fôleg 
a komoly gazdasági bajokkal és június 
17-én megismételt parlamenti vokso-
lással szembenézô Görögországnak.

* * *
A felvidéki kitelepítésekrôl szóló dol-

gozat lett az Életút pályázat nyertese
Megakadt a torkán az erôforrástárcá-

nak, annyi sok ezer pályázat érkezett 
be az Életút elnevezésû önéletírói pá-
lyázatra.

A 2473 feldolgozandó munkának 
majdnem a harmada hátravan még, az 
eddig megtekintettekbôl viszont a Jó-
kai Anna által vezetett zsûri elsô for-
dulós gyôztest hirdetett. Nem túlzás, 
történetírói munkákkal állunk szem-
ben, amelyek mögött elképesztôen 
érdekes sorsok húzódnak meg.

Egy idegesítô három hónapos beteg-
ségnek köszönheti Barcsné Csizma-
dia Margit, hogy otthonában naphosz-
szat rádiózva hallott egy lehetôségrôl, 
és papírra vethette életének egy tör-
ténelmi idôkben játszódó fejezetét, 
majd beküldhette az erôforrás-minisz-
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zô istentisztelet és táblaavatás is volt, 
és Csizmadia Margit 2007-ben a Rá-
kóczi Szövetségnél egy mozgalmat 
indított Magyar nyelvû szépirodalmat 
a Felvidék magyar nyelvû iskoláinak 
névvel, s rengeteg könyvet gyûjtöttek 
össze Vágfarkasdtól Rimaszombatig a 
legtöbb településnek. –– A szülôföld 
szeretete, ami engem motivált, nekem 
mindenem ottmaradt –– adja indok-
lását a gigantikus munkának Margit. 
Hogy a megszólított 60 éven felüliek 
ilyen számban ragadtak tollat az Életút 
pályázat felhívására, annak tulajdonít-
ja, hogy ez a generáció már megélte a 
háborús idôszakot, ötvenhatot és a dik-
tatúrát is.

Amit ’45 után átéltek, Margit egysze-
rûen genocídiumnak, népirtásnak ne-
vezi. –– Minket gyûlölt a szlovák nép és 
kitelepítettek a nemzetállami törekvé-
sek kapcsán. De édesapám nekem azt 
mondta, „sose gyûlölj, mert oda süly-
lyedsz le, ahová ôk”. István királytól is 
tudjuk, semmi más nem taszít le, mint 
a gôg és a gyûlölet. Most az a célom, 
hogy ezt a történetet, amit leírtam –– 
hogy egy hatéves kislány hogyan élte 
át a benesi terrort ––, minél többen 
megismerjék; leírtam a családunk ot-
tani életét, hogy mi történt Vágfar-
kasdon, amikor megkaptuk a fehér 
lapot a kitelepítésrôl, az utat a vago-
nokban és a beilleszkedést Békéscsa-
bán. Küldtem még a Felvidékért vég-
zett munkámról két DVD-t, a lelkem 
úgy nyugszik meg, hogy tettem vala-
mit a szülôföldemért. A szüleim köny-
nyeit sosem fogom elfelejteni, még ha 
a hatéves kislány nem is értette meg 
pontosan, ami történik.

A pályázatért felelôs helyettes állam-
titkár, Asztalosné Zupcsán Erika is 
körülbelül itt találta meg a pályázat 
lényegét: „Nem az a kérdés, hogy mid 
van, hanem hogy kid van.” Felidézte, a 
2012-es évet az Európai Unió az idôs-
kor és a nemzedékek közötti együtt-
mûködés évének jelölte ki, erre pedig 
két dolgot kezdeményeztek. Egyrészt 
közösségeket akartak támogatni, ki-
rándulásokat, konferenciákat, más-
részt kiötöltek egy 60 éven felülieknek 
szóló pályázatot, amire azt gondolták, 
majd beérkezik néhány pályamû. A 
vége az lett, hogy a négyfôs zsûri nem 
bírt el a munkákkal, és –– amint azt 
Jókai Anna az MNO-nak szintén be-
vallotta –– még mintegy 700 munka 
elolvasása hátravan. Az államtitkár-
helyettes néhány pályamûbe is belené-
zett, és elmondása szerint igen sokat 
gazdagodott abból, ahogyan ma uno-
kák és nagyszülôk egymáshoz viszo-
nyulnak. –– Nagy szeretettel írtak pél-
dául a nehézségeikrôl is, és kifejezetten 
mai üzenetet hordoznak a házasságért 
hozott áldozatok elbeszélései. Kérdés, 
hogy vajon tovább tudjuk-e ezt adni.
Oláh János a pályázatot segítô Ma-

gyar Napló Kiadó részérôl egy eléggé 
nagy beszédkényszert lát a társada-
lomban, amit alátámaszt, hogy az álta-
luk kezdeményezett, korábbi regény-
pályázatra körülbelül 100 mû érkezett 
be. Meg is mondja, miért. –– A helyzet 
az, hogy a kanonizált magyar irodalom 
nem hajlandó a mai társadalom mai 
problémáiról beszélni –– jelentette ki. 
Hanák Gábor történész, filmrendezô 
inkább arról az oldaláról fogja meg a 
dolgot, hogy „a pályázatok nem lépik 
át a profi történetírók által vont ha-
tárokat, de gazdagon ábrázolják a tör-
ténelem masinériáját”. Szomorúság 
számára inkább az, hogy „ezek a mun-
kák nem ütik át a mai konzummédia 
ingerküszöbét”.

térium önéletírói pályázatán. Az 1947-
es felvidéki kitelepítésekrôl szóló dol-
gozat egy volt a 2473 közül, és mivel 
megosztott elsô helyet ért, kiérdemel-
te, hogy a díjátadón Jókai Anna Kos-
suth-díjas írónô laudálja.

–– Már magában a cím is vázolja, 
hogy milyen küzdelmes életsorsot ta-
kar –– mondja a Vágfarkasdtól a Vi-
harsarokig címet viselô munkáról Jó-
kai Anna. A szerzô –– aki ma már túl 
van a hetvenen –– úgy írta le az ese-
ményeket, hogy soraival visszarepít 
egy hatéves kislány világába 1947-be. 
–– Az egész magyar múlt is megele-
venedik ebben, ahogy a kislány szülei, 
nagyszülei elbeszélésébôl táplálkozik. 
Erre ott kell hagynia mindent, és vi-
szik a család fiatalabb tagjait egészen 
a Viharsarokig. Ahogyan „a kislány” 
leírja az utazást, látszik, hogy ez egy 
életen keresztül traumát hagyott a lel-
kében. Amikor megérkeznek a petró-
leumlámpával világított kuckóba, 
részben szeretettel, részben bizalmat-
lansággal fogadják, és megkérdezik a 
gyerektôl, „Honnan jöttetek?”. Akkor 
ô egész egyszerûen így válaszol: „Mi 
nem jöttünk, minket hoztak”. Óriási 
különbség. Ez a mottója ennek a tör-
ténetnek, amibôl az emberi szál sem 
hiányzik. Vannak, akik befogadják 
ôket, a hontalanság érzete és rásütött 
bélyege viszont rajtuk marad. Az teszi 
még különlegesebbé az anyagot, hogy 
Margit nem csak elmélázik a múlton, 
nemcsak érzi lelkében az igazságtalan-
ságot, hanem dolgozik ennek az ügy-
nek az ébren tartásáért.
Csizmadia Margitot két dolog segí-

tette az igazságtalanság elviselésében: 
az egyik a hitnek az ereje, hogy bár 
többé-kevésbé számkivetésben élünk 
itt a földön, de soha a reményt nem 
szabad feladni. A másik az a tudat, 
hogy nem az iskolában, hanem a csa-
ládban kell elkezdeni az összetartást. 
Az Emberi Erôforrások Minisztériuma 
(Emmi) alá tartozó Nemzeti Család- és 
Szociálpolitikai Intézet pályázatán 
társgyôztes Margit részletesen írt a 
kassai kormányprogramról (1945. áp-
rilis 12.), amivel a felvidéki magyarság 
megpróbáltatásai elkezdôdtek –– erre 
mondta az átadón Kalász Márton köl-
tô: minden pályamunkánál történetí-
rással állunk szemben.

–– Lezsák Sándor mondta egy alka-
lommal, fel is írtam, hogy „nemcsak a 
jövôért, a múltért is meg kell küzdeni”. 
Ez vezetett engem arra, hogy a múltért 
küzdjek mindenhol. Tudja, ötven évig 
mi errôl nem beszélhettünk, most jött 
el ennek az ideje; 2002-ben Orbán 
Viktor elôször nyilatkozott a benesi 
dekrétumokkal kapcsolatban, azelôtt 
nem hallottam errôl sehol. Akkor 
kezdtem írni a Békés megyébe átte-
lepített öregekkel, szegények, ôk már 
nem élnek –– mondta az MNO-nak a 
gyôztes. Békéscsabán késôbb emléke-

Jókai Anna zsûrielnökként az MNO-
nak így összegez: –– Találtam három 
darab, irodalmi igényû munkát is, de 
azt láttam elsôsorban, hogy milyen sok 
bánattal, szenvedéssel és megpróbálta-
tással teli volt ez a század. Töményen 
kapta az emberiség. Aki kamaszként 
Isonzónál megsebesült, a Don-kanyar-
ban simán meghalhatott. Volt két vi-
lágháború, Trianon, nácizmus, kom-
munizmus, kitelepítések, ötvenhat, 
mind egy nemzedéknek a nyakában 
volt. Ez a pályázat mind visszaadta. És 
egyik írás sem volt gyûlölködô, még 
akkor sem, ha ezt a hangot szoktuk 
meg mostanában. Sok olyan idôsünk 
van, aki megtalálja, hogyan adja át az 
emlékeit; a halotti ruhának nincs zse-
be. Kérdezi: én magam már megírtam, 
amit akartam, 22 regényben.

A díjazottak listája megtekinthetô itt: 
http://eletut.kormany.hu/az-eletut-
palyazat-nyertesei-dijazottjai

Felvidék.ma
* * *

Július 23-ára halasztotta az úgyneve-
zett terrorista összeesküvési ügy ér-
demi szakaszának tárgyalását az ille-
tékes La Paz-i ítélôtábla elnöke, miután 
szerdán a tárgyalás megnyitásakor 
rosszul lett az egyik gyanúsított. Az 
eljárás alatt álló személyek többségé-
nek egészségi állapotát szem elôtt tart-
va egyúttal a tárgyalás helyszínének 
megváltoztatásáról is döntöttek, a kö-
vetkezô meghallgatás Santa Cruzban 
lesz, adta hírül  a La Prensa címû bo-
líviai napilap. 
Ignacio Vargas, más néven az 

„Öreg” a bírósági teremben elájult, és 
kórházba kellett szállítani. Marcelo 
Soza ügyész elmondta, hogy egy ilyen 
eset indokolja a bírósági tárgyalás fel-
függesztését. Az ügyben érintett, ál-
lamellenes összeesküvéssel és ter-
rorizmussal vádolt 39 személy közül 
szerdán 15 jelent meg. Heten igazoltan 
–– elsôsorban egészségügyi problémák 
miatt –– maradtak távol Santa 
Cruzban, és ügyvédeikkel képviseltet-
ték magukat, míg tizenheten külföldön 
tartózkodnak, és semmilyen formában 
nem vettek részt a meghallgatás elsô 
napján.

* * *
Az Egyesült Államok tagállamai kö-

zül elsôként Kalifornia szigorú tilalmat 
léptet életbe július 1-jétôl a tömött liba 
májára, a határidô közeledtével a sé-
fek elkezdtek raktározni.

Nemcsak a gasztronómiai ínyencség-
nek számító, liba- vagy kacsamájból 
készülô finomság elôállítása és árusí-
tása lesz tilos, hanem a szárnyasok tol-
lának felhasználása vagy az erôszakkal 
tömött kacsákból és a libákból készült 
egyéb termékekkel folytatott kereske-
dés is.Kaliforniában már 2004-ben el-
fogadták az errôl szóló tilalmat, a tör-
vényt még Arnold Schwarzenegger 
írta alá kormányzóként. A termelôknek 
és az éttermeknek így bôven volt ide-
jük felkészülni többek közt az állatok-
kal való jobb bánásmódra, a jószágok 
„etikus tartására”, a tömésrôl való le-
mondásra.A séfek közül van, aki kész-
leteket halmozott fel, noha a zsíros li-
bamájat kínáló éttermek elôtt rend 
szeresen tiltakoznak az állatvédôk. Né-
hány szakács azonban a tilalom pártját 
fogja, az Oscar-gálák díszvacsorájáról 
gondoskodó világhírû Wolfgang 
Puck például már 2007-ben levette az 
ínyencséget menüjérôl, és bejelentette, 
hogy csak biotartásból származó ter-
mékekkel dolgozik, legyen szó akár a 
tojásról vagy a húsról.Kaliforniában 
2015-tôl a disznókat és a borjúkat is 

jobb körülmények között kell tartani, 
2013-tól pedig tilos lesz a cápauszony-
nyal folytatott kereskedés, illetve a 
cápauszony feldolgozása is.

* * *
Tomislav Nikolic újonnan megvá-

lasztott szerb elnök szerint súlyos bûn-
tett, de nem népirtás történt, amikor 
hogy a boszniai szerb haderô nyolcezer 
muzulmán férfit megölt 1995-ben 
Srebrenicában.

A montenegrói televízióban este be-
mutatott interjújában az elnök arra a 
kérdésre, hogy ellátogat-e majd bosz-
nia-hercegovinai Srebrenicába, és elí-
téli-e majd a népirtást, Nikolic azt vá-
laszolta, hogy erre valószínûleg nem 
fog sor kerülni, mivel ezt az elôdje 
(Boris Tadic) már megtette.

Leszögezte emellett, hogy „nem volt 
népirtás Srebrenicában”. „A szerb nép 
egyes tagjai –– mondta –– nagy bûnt 
követtek el a boszniai városban, amiért 
fel kell kutatni, el kell ítélni, meg kell 
büntetni ôket.”

Tomislav Nikolic kijelentette, hogy 
nincs olyan szituáció, amelyben elis-
merné a független Koszovót. „Vannak 
dolgok az életben, amelyeket az ember 
nem tehet meg” –– fogalmazott.

Az államfô közölte, hogy jó kapcsola-
tokat kíván ápolni mindenkivel a tér-
ségben, és a lehetô legjobb kapcsolato-
kat Montenegróval. Azt ígérte, hogy 
mindent elkövet azért, hogy Szerbia és 
Montenegró kiválóan együttmûködjön, 
de nem fog hallgatni, ha a szerbek jo-
gait megsértik Montenegróban. Sze-
rinte a montenegrói kormánynak 
egyenlô partnerként kell elfogadnia a 
szerbeket, mert ez az egyetlen módja 
az ország elôrehaladásának.

Tomislav Nikolic megjegyezte, hogy 
Montenegrónak nem kellett volna el-
szakadnia Szerbiától, de mivel ez meg-
történt, elismeri független államnak. 
„Nem ismerem el azonban a szerbek 
és montenegróiak közti különbséget, 
mivel az nem létezik” –– tette hozzá.

* * *
Már az idén elkezdôdhet a verespataki 

aranybánya-beruházás –– jelentette ki 
pénteken Daniel Chitoiu román gaz-
dasági miniszter, aki az erdélyi tele-
pülésre látogatott. „Meggyôzôdésem, 
hogy a verespataki bányaberuházás 
már az idén elkezdôdik” –– idézte a 
tárcavezetôt a román Mediafax hír-
ügynökség.

Chitoiu kifejtette: az új román kor-
mány vállalta, hogy már az idén döntés 
születik a verespataki beruházás sor-
sáról. A tárcavezetô megerôsítette egy 
korábbi verespataki látogatás alkal-
mából tett kijelentését, miszerint az ô 
jelenléte Verespatakon garancia arra, 
hogy a bányászat fejlôdni fog a régi-
óban.

Románia legnagyobb aranylelôhelye 
az Erdélyi Szigethegységben Veres-
patak környékén található, ahol a kon-
cessziós szerzôdéssel rendelkezô Ro-
sia Montana Gold Corporation 
(RMGC) szerint 300 tonna aranyat és 
1600 tonna ezüstöt lehetne kitermelni 
ciántechnológia alkalmazásával. Ez 
utóbbi miatt a beruházás heves ellen-
állásba ütközött környezetvédelmi és 
egyéb civil szervezetek, az ortodox 
egyház, a Román Tudományos Akadé-
mia és Magyarország részérôl.
Traian Basescu államfô is támogatja 

a beruházás elkezdését. Victor Ponta 
román miniszterelnök többször élesen 
bírálta Románia elsô emberét amiatt, 
hogy nyíltan a beruházás mellett foglal 
állást, és nyilvánosan sürgeti a veres-
pataki bányaprojekt elindítását.



 8. oldal                                                                MAGYAR ÉLET                                                 2012. június 14.  

A 20. század elején, amikor anyai 
nagyapám beutazta fél Európát, az 
utazás még nem volt olyan nagy divat, 
mint manapság. Nagyapám szekéren, 
vonaton és hajón utazott, de leginkább 
az apostolok lovát hajszolta, vagyis 
gyalogolt. Eljutott Szerbiába, Belgrád-
ba, az észak-bulgáriai Gramadába, on-
nan Koszovó és Albánia hegyein át az 
Adria partjára, ahol Valona ôsi kikötô-
jében francia hajóra szállt, hogy Szar-
dínia egyik szigetnyúlványán, az albí-
nó szamarak földjén, Asinarán lépjen 
partra. Fél évet töltött a Földközi-ten-
ger eme parányi, ám varázslatos szi-
getén, ahonnan Franciaországba és 
Svájcba utazott tovább, végül Ausztri-
án keresztül tért haza. Hat évig tartó 
utazása egyik szépséghibája, hogy nem 
egyéni, hanem társas út volt, vagyis 
nem jöhetett-mehetett kedve szerint, 
valamint hogy nyolcvanezer útitársa 
közül mintegy hatvanezren elhullottak 
melôlle. Anyai nagypapám ugyanis 
nem jókedvében utazott, hanem mert 
nem tehetett mást, hurcolták, ha akar-
ta, ha nem: ugyanis hadifogoly volt.Az 
egész úgy kezdôdött, hogy a Fekete Kéz 
elnevezés terrorcsoport, mely a szerb 
királyi és a francia köztársasági titkos-
szolgálat védszárnyai alatt mûködött, 
néhány halálra szánt embert küldött 
Szarajevóba, hogy öljék meg az oda 
látogató –– egyébként szlávbarát és 
magyargyûlölô –– Ferenc Ferdinánd 
fôherceget, az Osztrák-Magyar Mo-
narchia trónjának várományosát. A 
merénylô és a mögötte álló sötét erôk 
egyik célja az volt, hogy Bosznia-Her-
cegovinát elszakítsák a Monarchiától, 
és Szerbiához csatolják. A merénylet 
1914. június 28-án sikerrel járt, és 
pontosan egy hónap múlva –– miután 
elz nap, július 27-én Marek János 
kántortanítót, anyai nagypapámat be-
hívták katonának –– a Monarchia ha-
dat üzent Szerbiának.Nagyapám Bé-
késcsabára rukkolt be, július 29-én 
kopaszra nyírta a borbély, de katonai 
öltözetet nem kapott, még augusztus 
9-én is csak sapkája van. A rekruták, 
az újoncok az utcákon gyakorlatoznak, 
egyik alakulat a másik után indul 
Szerbiába, de nagyapám valahogy 
mindig lemarad. Augusztus 28-án ezt 
írja a jegyzetfüzetébe: „Nem ízlik a 
komisz, pedig jól fôznek.” Komisz a 
„komisz”, ritkán ízlik a bakának a 
kincstári koszt, pedig a szó itt valójá-
ban nem silányt, gonoszt jelent, hanem 
csak annyit, hogy commissióban ké-
szül, vagyis hadseregen kívüli vállal-
kozókra bízzák a készítését. Szeptem-
ber 3-án még mindig a városban van, 
és ezt jegyzi a naplójába: „Sok sebesült 
–– elsô orosz foglyok.” Szeptember 26-
án végül ôt is elindítják. Szegeden, a 
horvátországi Vinkovczén, a boszniai 
Tuzlán keresztül haladnak. 29-én elô-
ször alszanak igazán mostoha körül-
mények között: szakadó esben, tábor-
tüzek mellett, szénakazalban. Másnap 
már a Drina menti Zvornikban, a ne-
hezen járható, magas boszniai és mon-
tenegrói hegyek lábánál, ahol elször 
találkoznak véres ütközetek nyoma-
ival. Október elején már kisebb-na-
gyobb csetepatékba keverednek, de 
mi ez ahhoz képest, ami késôbb vár 
rájuk. Október 8-án Jaodinán hóesés-
ben menetelnek, 13-án pedig ezt jegyzi 
fel nagyapám a naplójába: „Albert be-
teg –– elmaradt a kenyér –– többször 
elestem –– fáj a szemem a füsttôl –– 
eltörött a zsebórám.”Az elkövetkezô 
hetek bolhabetûs, sûrû naplóbejegyzé-

Apám és anyám apja  

ütközet ötig –– este Török kadét az 
egész cúgot egy falu mellett két házba 
pihentetni vitte. Itt ettem elôször ló-
húst.” December 3-án: „Egész nap nem 
váltottak fel, rettenetes ütközet –– éjjel 
támadás –– birkalopó szerbeket szétza-
vartuk, elveszett a fegyverem.” De-
cember 4-én nagyapámnak végül vé-
get ért –– nem a szenvedés, csak –– a 
háború: „Ötkor bevonultunk –– félóra 
múlva elôre –– két századból, 220 em-
berbôl áll az egész batalion) –– hár-
munkat patrulyba küldtek –– nagy 
köd, nem leltük meg a századot –– éjjel 
elfogtak.” Ennyi. Nincs aláhúzás, felki-
áltójel, piros szövegkiemelô. Csak 
ennyi: „éjjel elfogtak.” Másnap, 
december 5-én folytatja a júliusban 
megkezdett naplót, és  akkor még 
nem, de én ma már tudom, hogy öt és 
fél éven át folytatni is fogja: „Éjjel egy 
iskolában aludtunk, egy ládában halott 
–– lopnak a szerbek –– Reggel tovább 
Milanovácra.” December 7-én estefelé 
érnek Kragujevácra, a gyûjtôtáborba, 
másnap pedig Nibe, a legnagyobb 
szerb fogolytáborba: „Délután érkez-
tünk, éjjel betonon, hideg volt, vere-
kedések, lopások. Éjjelente öt-tíz ha-
lott, egymás hegyén-hátán vagyunk. 
Botozás a faszolásnál (faszol: élelmet, 
ruhát vételez).”Átugrom a Niben töl-
tött hónapokat, a cseh és A magyar 
foglyok közti véres verekedéseket, a 
botozásokat, a fogolykísérôk kímélet-
lenségét, a tüdôgyulladást, a tífuszt –– 
mely a Charles Vopicka vezette bizott-
ság adatai szerint egymagában is 
negyvenezer hadifoglyot vitt el ––, át-
ugrom a gramadai vasútépítést, a bir-
kahodály-szállásokat, a csuesek korbá-
csolásait, a fogolyzendülést és a meg 
torlást, átugrom a jasztrováci erdei 
fakitermelést, a kruseváci táborba a 
frontról özönlô friss sebesülteket. 
1915. november 1-én indítják ôket a 
„halálmars”-ra, a nyolcszáz kilométe-
res téli gyalogútra, kétezer méteres 
hegyeken át, az albániai Valona kikötje 
felé. 2700 hadifogoly és 360 csicsa (a 
szerb kísérôk csúfneve). Követem a 
térképen a napló helységneveit. Ku-
rumlija (nagyapám úgy írja: Kurzsem-
lye) után már Koszovóban vánszorog-
nak. Nem hiszem, hogy fikarcnyi 
erejük is lenne észrevenni, de Európa 
egyik legvadregényesebb hegyvidé-
kén járnak, azt pedig honnan tudhat-
nák, hogy nyolcvan év múlva micsoda 
harcok dúlnak, NATO-repülgépek 

seibôl csak mutatóba emelek ki egyet-
egyet: „Rettenetes élet –– fogy a do-
hány –– a menázsi csak víz –– itt 
semmit sem lehet venni –– éjjel kár-
tyázás –– felszerelve aludtunk, vártuk 
a szerbeket –– éjjel 11-kor támadás, jó 
órai tûz után visszavonultak –– erôs 
ágyútûz éppen ebédidô alatt, jobban 
van a szemem – este ôrült tüzelés a 70-
esek patrulyára (patruj, patrol: járr) –– 
dohányt vettem, éjjel 200 koronát 
nyertem –– leveleket kaptam –– éjjel 
nagy ágyúharc –– vérnyomok, szerbek 
elhurcolják a halottaikat –– bombákat 
raktunk le –– farkasvermeket ástunk 
–– folyton dolgozni kell –– egy ôr ela-
ludt, fôbe lôtték –– éhezünk, sok a vad-
körte –– hatalmas csomagot kaptam, 
volt öröm –– bombavetô lettem, gya-
korlás délután.” Ez még mindig tûr-
hetô, de november elején igazán ko-
molyra fordul a dolog. „November 3. 
Beütött egy gránát a rezerva dekung-
ba, hét halott, megtámadtak, hátra vo-
nultunk, végrendeletet írtam, pár nap 
múlva támadunk.” November 6-án, 
pénteken valóban általános támadás 
indul. Napokig így megy, szakadó 
esôk, vonulás, sok-sok halott, tüzeknél 
alvás éjszaka. 11-én: „Reggel támadás, 
egy szikláról leesve a 6-dik századhoz 
csatlakoztam, sok halott, délután rek-
virálás.” 13-án: „Reggelre nagy hó –– 
disznóvágás –– támadás, srapner 
(srapnel: ólomgolyókkal töltött, leve-
gôben robbanó ágyúlövedék) a temetô-
ben – éjfélkor tûz mellett tyúk sütés –– 
jóllaktunk.” Másnap: „Nagy sár, estig 
marsolás egy falun át, itt lepihentünk, 
rossz, sáros helyen.” Másnap: „Valje-
vóba értünk –– rablások –– paplan alatt 
aludtunk –– aszalt szilva és liszt az ut-
cán.” 17-én: „Sötét és sár, rettenetes 
éjszaka. Zsidó órás könyörgése.” A 
következ napokban is ugyanígy megy 
minden tovább: „Baleset a tyúkpadlá-
son –– lukas már a cipôm –– kenyér 
nincs –– birkalopás, fôzés egész éjjel, 
reggel tovább –– egész nap mars egy 
magas, havas hegyre, sokan kidôlnek 
–– hólapátolás, szalmaszerzés.” No-
vember 23-án: „Meneteléskor támadás 
–– rettenetes sok halottunk van. Moz-
dulni sem lehet.” 24-én: „Dél körül 
megszûnik az ágyútûz –– éhezünk, 
konzervát eszünk.” 25-én valami kevés 
utánpótlást kapnak: „Csodálkoztak, 
hogy még megvagyunk –– este a 8-
asok felváltottak, aludtunk, mert holt-
fáradtak voltunk.” 28-án: „Rettenetes 

szórják majd a bombát ugyanitt. Pri-
tina után a történelmi csaták köves 
fennsíkján, Koszovopoljén, Rigómezôn 
tántorognak le Prizrenig, hogy a Fe-
hér-Drin és a Fekete-Drin találkozása 
elôtt lépjék át az albán határt. Különös 
érzés belegondolni, hogy miközben a 
magyar, cseh és osztrák foglyok éhe-
sen, fosztogatva, fagyott krumplit 
rágcsálva, csontig metszô, jeges sze-
lekkel szemben, betegen, rongyosan 
vonszolják magukat, botozzák, kor-
báccsal hajtják ôket, naponta tucat-
jával halnak fagyhalált, különös elkép-
zelni, hogy miközben nagyapám 
Prizrenben, az albán határ közelében 
valami akolban hajtja álomra a fejét, 
tôle légvonalban, alig ötven kilométer-
re, a macedóniai Üsküb (ma Szkopje) 
városában egy ötéves albán-cincár 
kislány, Agnes Gonxha Bojaxhiu, a 
késbbi Kalkuttai Boldog Teréz anya 
játszadozik egy fûtött szoba melegé-
ben. November 22-én már az Ohridi-tó 
partján, Strugában vannak. Nyers tö-
köt, nyers kukoricát falnak, két olasz 
megfagy a tûznél, nagyapám behavaz-
va ébred, gallyakból építenek kunyhót, 
„rettenetes hegyi utak”, „halálugrások”, 
sokaknak pokrócát, lábbelijét ellopják, 
mezítláb kidôlnek és megfagynak, 
temetôben alszanak, török szénaistál-
lókban, Elbasan városa elôtt egy bar-

langban, a városban pedig a mecset 
kórusán. Mivel lep meg egy december 
1-jén kelt bejegyzésben? „Eladtam az 
aranyórámat 16 dinárért, így pár hétig 
még kibírom, itt minden elég olcsó, 
különösen a dohány.” Ötödikén Tiraná-
ban kenyeret és fokhagymát szerez-
nek, néhány nap múlva „Kavalyában 
(valójában Kavaj?) török alamizsna –– 
sok megcsonkított fogoly –– délután 
elértük az elsô nagy vizet –– bivaly 
megvadulása –– eladtam tíz dinárért a 
gyûrûmet és jól bevásároltunk.” A de-
cember közepi napok bejegyzéseibôl: 
„dühöng az éhség –– jókor elindultunk, 
4 km. mocsár –– szerencsére jó idô –– 
sokan belefulladtak –– egész éjjel esik 
–– rablások, gyilkolások a faluban –– 
talliánok a faluban –– megfôztük éjjel 
az egész lisztünket –– ismét egy mo-
csarat gázoltunk –– verik az albánok a 
szerb regrutákat –– egész éjjel ültünk, 
szakadt az es –– kis csô tengeri volt az 
ebédem –– rengeteg ember, mikor 
kerül ránk a sor? –– éjjel a homokban 
–– reggelre 3 halott –– nem kapunk 
enni –– lassacskán megy a szállítás, 
sok a halott –– éjjel hamuban aludtam 
–– kevés lisztet küldtek át hajóval a 
taljánok –– se fa, se fû nincs itt, na-
ponta 30-50 halott –– lopás, rablások, 
boldog, aki már átmehetett –– temetés 
minden reggel.” December 24-én: „Ma 
csak a betegeket szállították –– egy-
mást gyilkolják már az emberek –– 
vártunk estig, de nem –– szomorú 
karácsony este.” December 26-án vég-
re feljut a francia hajóra, és 1916. ja-
nuár 2-án lép partra Asinara szigetén. 
Egy év eltelt, még négy és fél van hát-
ra a hadifogságból.Anyai nagyapám 
nem ájuldozott a boldogságtól, amikor 
negyven év múlva, 1956 októberében 
apám feltûnt anyám körül. De miért is 
rajongott volna apámért? Hetvenhá-
rom éves volt, túl az ország szétve-
résén, a második világháborún, lassan 
az életén is, és akkor a szeme fényére, 
a kisebbik lányára, aki még be sem 
töltötte a huszonharmadik életévét, 
szemet vet egy börtönbôl két hete sza-
badult, iskolázatlan fegyverrejtegetô, 
egy titoista szervezkedô, egy terroris-
ta. Nagyapámnak, köszönte szépen, 
szerb terroristákból elég volt a Gavri-
lo, többet nem kért bellük.

Száraz Miklós György
(Magyar Hírlap)

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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BUDAPESTI TAVASZ 

Pergôtûzben
Érdekes, hogy ez a kis ország
Milyen fontos lett egyszerre csak:
A nagyhatalmú világsajtó
Minden kis hírre menten lecsap

Elég egy szó egy jogszabályban
Hogy máris fújják a riadót,
S versenyt aggódnak világszerte
Az újságok és a híradók

Sötét színekkel festik égre
Vad rémképét a joghalálnak,
S rettegnek tôlünk azok, akik
A térképen meg sem találnak...

Kardot rántanak jogainkért
És féltik a demokráciát,
S azt hiszik, hogy a sanda szándék
A sorok között nem látszik át

De hát milyen égbekiáltó
Szörnyû dolgok lehetnek, melyek
Európa nagy Parlamentjében
Parázs vitákat gerjesztenek?

Nos, elég egy vélemény, melynek
Kicsinyes bosszú az indoka,
S máris szitkokat szórnak arra,
Amit el sem olvastak soha.

Mert a tényekkel nem törôdnek,
Nem fontolgatják az érveket,
Ahhoz, hogy durván elítéljék
Csak rá kell sütni a bélyeget.

És egy sor olyan jogszabályról
Harsognak ádáz dörgedelmet,
Melyek tucatnyi másik ország
Törvényeiben szerepelnek,

Akiknél van sok jogtalanság,
Mely valóban szót érdemelne,
De rájuk sajnos, nem terjed ki
E nagy urak éber figyelme...

Csak épp az nem hangzik el sehol,
Ami az egészben a lényeg:
Hogy a busás profitot féltik
A milliárdos bankvezérek

Mert hogy egy ország mást akarjon,
Mint amit ôk diktálnak neki,
S lerázza a jármot nyakáról:
Ezt az ô Rendjük nem tûrheti!

Bár a probléma nem mi vagyunk,
Az jelenti a gondot nekik,
Hogy netán a rebellis példát
Holnap mások is követhetik...

Ezért kell most nyomban lecsapni
És mindent bevetni ellene:
Fel ne üsse másutt is fejét
A lázadás baljós szelleme!

A pénzvilág gôgös urai
Ezért acsarkodnak ellenünk,
Fenyegetôznek és zsarolnak
Nehogy végre szabadok legyünk

Sajnos, itthonról segít nekik
Sok gazember, ki csak ahhoz ért:
Hogy eladja saját hazáját
Akárkinek a hatalomért.

Barátaim, ne tûrjük tovább
Tétlenül ezt a komédiát,
Emeljük fel mi is szavunkat,
Hogy meghallja végre a világ!

Kellner Dénes

Magyarországi tartózkodásom ta-
pasztalatai ezúttal nem voltak olyan 
lehangolóak, mint az elôzô alkalommal. 
Noha nagy a szegénység, súlyosak az 
anyagi gondok, a közhangulatot a ma-
gyarellenes kirohanások, úgy látom, 
felrázták, s kezd kialakulni valami szo-
lidaritás, valami nemzeti öntudat, ami 
sajnos nem vonatkozik a habzó szájjal 
mindenkit és mindent kifogásoló és 
támadó ellenzékre.

Az új köztársasági elnök elsô prog-

rambeszédei biztatóak. Nagyon becsü-
letes, jellemes embernek tûnik. Már 
az elején kijelentette, hogy egy „új 
kiegyezést” (magyar-magyar megbé-
kélést) akar létrehozni. Csak azokat a 
törvényeket fogadja el, melyeknek a 
szellemével egyetért, és kegyetlenül 
visszadob mindent, amit hamisnak 
vagy igazságtalannak tart.

A Jobbik szerepén és megnyilatko-
zásain viszont érdemes elgondolkoz-
ni, hiszen megbontja a kormánypárti 
egységet, és megvalósíthatatlan, gyak 
ran destruktív javaslatokkal áll elô. 
Népszavazást tervez például az EU-
ból való kilépésre, amit én (aki ko-
rántsem vagyok lelkes híve Brüsszel-
nek), irreálisnak és felelôtlennek talá-
lok. „Elkergetni a multikat, és függet-
len, nemzeti jegybankot létrehozni!” –
– ez a jelszó. De hát lehet-e „szél 
ellen…” ??

Sokan háborognak az „egykulcsos 
adó” igazságtalansága miatt, de úgy 
tudom, sok más országban is úgy van, 
hogy mindenkinek jövedelme egy bi-
zonyos (egyforma) százalékát kell le-
adnia.  A tapasztalatok különbözôek.

A sokszor idézett Széll Kálmán terv 
mottója, hogy jobb a fogyasztást meg-
adóztatni, mint a béreket csökkenteni. 
Gazdasági téren rengeteg változtatás 
és újítás van, melyek részletes ismer-
tetésében nem tudok elmerülni. Mes-
terházy Attila feltalálta a spanyolvi-
aszkot. Úgy véli, „nem megszorításokra 
van szükség, hanem új munkahelyeket 
kell teremteni”. Csak éppen azt nem 
mondja meg, hol és hogyan. Svájcban 
is ezen töprengenek, de eddig még 
nem találtak megoldást.

A kultúra Magyarországon még 
mindig fontos helyet foglal el. Renge-
teg a kiállítás, a konferencia, a prog-
ram, melyek közül dicséretesen kie-
melkedik az elszakított területekrôl 
érkezô színtársulatok fesztiválja. A 
múzeumok nyomora viszont közis-
mert. A szép mûemlék épületeket 
(Földtani Intézet, Károlyi Palota stb.) 
az árúba bocsátás réme fenyegeti.

A Kossuth Rádió (én fôleg azt hall-
gattam, mert az ad átfogó képet az or-
szág állapotáról) mûsora sokkal igé-
nyesebb, mint bármelyik nyugati adó-
é, bár a pénzhiány itt is megmutatkozik. 
Most készült színdarab, rádiójáték 
alig van. Leginkább a nyolcvanas-ki-
lencvenes években felvetteket ismét-
lik. Érdekes gazdasági vitákat, tör-
ténelmi fejtegetéseket, interjúkat le-
het hallani. Minden délben és este van 
folytatásos regény (most pl. Ottlik 
Géza mûveibôl olvastak fel), sôt 
január óta lírai negyedóra is, melynek 
keretében egy-egy költôt mutatnak 
be. Szomorú azonban, hogy a nyuga-
tiakat teljesen kizárták. Nem veszik 
figyelembe még azokat sem, akik haza 
költöztek, és életüket otthon fejezték 
be, mint Tunyogi Csapó Gábor vagy 
Major Zala Lajos, hogy csak két ki-
ragadott nevet említsek. Az avantgár-
dot képviselô Magyar Mûhelynek 
rendeztek ugyan bemutatót az Írószö-
vetségben, de a nemzeti emigráció te-
vékenységét most is teljesen elhallgat-
ják. Ellenérvnek fel lehetne hozni 
Márai vagy Wass Albert népszerûsé-
gét, de az  elôbbit a milanói Pressbur-
ger futtatta fel (az örökösök eltûntével, 
jó „üzletet” látva benne), az utóbbi pro-
pagandáját viszont a fiai pénzelik.

Jó ötletnek tartom, hogy a rádióban, 
az idôjárás jelentés kiegészítéseként 
egészségi tanácsokat adnak. Elmond-

ják, hogy a következô napokban kinek 
mire kell vigyáznia. Nem tudom, léte-
zik-e ilyesmi valahol a nyugati médiá-
ban?

Örvendetes a keresztény, hazafias 
érzés élesztése, táplálása, és a törté-
nelemi események revíziója. Sok szó 
esik a Mindszenty évfordulóról, sôt 
Horthy Miklósnak, Istvánnak is 
emeltek szobrot, noha csak vidéken. 
(Ezek gyakran merényleteknek van-
nak kitéve.)

Az iskolákban most zajlottak az 
érettségi vizsgák. Furcsa, hogy létezik 
egy „emelt szintû” érettségi, melyet 
egyre többen választanak, nagyobb 
esélyeket remélve.

A nyelvtanulás körül vita folyik. 
Egyes munkahelyek elnyerésénél fel-
tételül szabják a középsô, illetve a fel-
sôfogú nyelvvizsga letételét. A 40 
éven felüliek esetében azonban elné-
zôbbek, mondván, hogy ôk, „koruknál 
fogva”, már nehezebben tanulnak. A 
legkedveltebb természetesen az angol, 
noha szerintem elsôsorban németre 
lenne szükség, nem beszélve az orosz-
ról, a keleti nyelvekrôl, vagy éppen a 
környezô országok idiómáiról. Az 
utcakép? A belvárosban is üresen tá-
tongó, „kiadó” üzletek sorával és szür-
kén hullámzó tömeggel találkozunk (a 
színektôl való idegenkedést a kommu-
nista világból örökölték). A lépcsôfel-
járóknál koldusok ülnek, de az alul-
járók „csodák udvarainak” egy részét, 
hála a polgármester szigorának, fel-
számolták.

Az idôsebbek között még mindig 
akadnak olyanok, akik lehalkítják a 
hangjukat, mikor nyilvános helyen be-
szélnek. Az ösztönös félelem és gya-
nakvás nem veszett ki teljesen belô-
lük, pedig most már nincsen veszély, 
csak okosan kell megválasztani a part-
nert.

A miniszterelnök népszerûsége, úgy 
látom, a nehézségek ellenére sem 
csökkent lényegesen, sôt a támadások 
következtében talán növekedett is. 
Olyanok is mellé állnak, akik eddig 
közönyösek voltak.

Az ellenzékrôl röviden már az elôzô-
ekben írtam. Ehhez legföljebb annyit 
fûzök hozzá, hogy –– miként a rádióban 
hallottam –– „Gyurcsány több sebbôl 
vérzik”. A Magyar Narancs vezércikke 
is elhatárolta magát tôle. Számláján 
van az öszödi beszéd, szakdolgozatának 
eltûnése, az 50. évfordulón elrendelt 
brutális rendôri beavatkozás… minek 
soroljam?

Fricz Tamás politikai elemzô, a Ci-
vil Összefogás elnöke, hazánkat „kö-
vetkezmények nélküli országnak” 
nevezte, mert sem a 40 esztendôs 
kommunizmus, sem a bal liberális 
korszak vétkeit még nem kérték kö-
vetkezetesen számon.

Társaságban a „másként gondolko-
dók” nem nagyon merik hangoztatni a 
nézeteiket. Sumákolnak, és azzal há-
rítják el maguktól a véleménynyilvání-
tást, hogy „ne politizáljunk”.

Végül talán megemlítek két érdekes 
tárlatot. Láttam a Nemzeti Galériában 
a magyar történelmet mûvészeti alko-
tásokban bemutató „Hôsök, királyok, 
szentek” és a Nemzeti Múzeumban a 
XXX. Magyar Sajtófotó kiállítást. 
Mindkettô sok, értékes tanulsággal 
járt. A Várban nyüzsögtek a külföldi 
turisták.

Saáry Éva
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2012. június17-én vasárnap de. 11. órakor

 Istentisztelet
  a North Fitzroy-i Magyar Templomban

Igét hirdet: Dézsi Csaba Nt. távollétében Antal Péter
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Istentisztelet után 12 órától ebéd 

a Templom melletti Bocskai Nagyteremben
Minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

Honfitársainakat szeretettel hívjuk és várjuk

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SPRINGVALE (VIC.)
2012. június 17-én vasárnap du. 3 órakor

ISTENTISZTELET
Igét hírdet: Nt. Incze Dezsô

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2012.június17-én -én, vasárnap d.e 11.30 órakor 

Istentisztelet
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
 2012. június 17-én, vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet 
 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA, a lelkész ill. 

a gyülekezeti tagok lakásán. Mindenkit szeretettel hívunk.
BRISBANE (QLD) 

2012. minden vasárnap de. 11 órakor 
 ISTENTISZTELET

 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban
Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2. órakor 
Istentisztelet

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
a St Paul templomban. St. Paul Terrace. Brisbane

GOLD COAST — ROBINA 
2012. minden hónap harmadik vasárnapján  du. 2 órakor 

 Istentisztelet 
Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Kényelem, idô, munka és anyagi elônyök mellett, 
rendezze születésnapi, névnapi, családi, baráti 

összejöveteleit a vasárnapi ebédidôk alatt a 
Bocskai nagyteremben. (12 és 15 óra között)

Bôvebb felvílágosításért hívja: 
Dézsi Csaba lelkipásztort 0414-992-653, 

vagy Csutoros Csaba fôgondnokot 
9439-8300 telefon számon. 

Elmélkedés
A hit és tudomány nem állnak ellentétben, mert a hitnek a hitetlenség az ellentéte a tudo-

mánynak pedig a tudatlanság. Ezt már a konfirmandusok is megtanulják és azt is megértik, 
hogy Mózes elsô könyvében a teremtéstörténet mûfaja, nem helyszini tudósítás, nem tu-
dományos jegyzôkönyv és nem mitosz, hanem hitvallás.
„Az ókori nyelkép nyelvén mondja el a Szentírás, hogy a világ nem véletlen mûve, van gaz-

dája a Teremtô Isten, Ô nemlétbôl hívta elô a létet. Elénk tárja azt is, hogy a teremtés nem 
egyetlen varázsszóval történt, hanem fokozatosan, hosszú folyamat során. Az Isten kije-
lentésével foglalkozó tudomány a Teológia, s mint ilyen az is fejlôdésben van, mint minden 
más tudomány.”
A Biblia hallatlanul gazdag könyv. Mondhatjuk, hogy olyan mint egy könyvtár, amelyben sok 

minden benne van, és sok mindennek az ellenkezôje is, ezért szükséges, hogy kutassuk, 
vizsgáljuk, mégpedig hittel és imádkozva, tudományos módon és gondolkozva. A legfontosabb, 
hogy megtaláljuk Isten kijelentésének központját. Hitünk szerint ez Jézus személye. A Jé-
zus Krisztusról szóló evangélium, a mércéje mindannak, amit a Bibliában olvasunk. Ez azt is 
jelenti, hogy „az olyan Bibliai szövegek, amik mást tartanak helyesnek, mint amit a Jézus 
Krisztus tanított, nem köteleznek bennünket.” Számunkra Jézus istenértelmezése, életstílusa 
és a Jézus Krisztusról szóló evangélium a mérce, amihez minden mást viszonyítunk. Nincs 
Jézus Krisztusi minôsége mindennek, ami a Bibliában olvasható. Ezért nem szabad kritikai 
módon olvasni a Bibliát. Nem fôlényeskedésbôl, vagy tudálékosságból, hanem Jézus Krisztus 
iránti engedelmességbôl. Elég, ha csak a háborukra és népírtásra felszólító parancsokra uta-
lunk, érezzük, hogy azok a maguk korában érthetô események voltak, de Jézus Krisztus ta-
nítása miket már más úton vezet, a békesség és az ellenség szeretetének útjára.
Az igazodási pont a sokféle bibliai szöveg között, tehát Jézus Krisztus. Ô az Úr, kit Isten 

mindenek fölé helyezett,... Biblia fölé is. Ezért a Biblia minden részét a megismert Jézus 
Krisztus váltságmûve alá helyezzük, és úgy értelmezzük.
Ha szeretjük a Bibliát, szívesen tanuljuk és megismerjük belôle Jézus személyét és életét. 

Nem akkor vagyunk hûségesek Isten Igéjéhez, ha a betûket és szavakat tiszteljük benne, 
hanem ha Isten akaratát értjük meg benne, azt cselekedjük és éljük.

K.E.

Gyülekezeti hírek
„Szelíd fények és szilaj vándorlángok, mit gondoltok, ha összefogodznátok”
Június 3-án a vasárnapi Istentisztelet kertében Reményik Sándor „Nagy magyar télben picike 

tûzek”, versének elôadása után Dézsi Csaba lelkipásztor az Ige mértéke alatt emlékezett meg 
Trianonról, a világtörténelem legigazságtalanabb és legtragikusabb béke-diktátumáról.
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Mostanában állandóan hallom a pa-

naszt, hogy a baloldalnak már alig van 
megszólalási lehetôsége, dúl a diktatú-
ra és a médiaterror. A baloldali média-
fogyasztók jelentôs része alighanem el 
is hiszi ezt, miközben a tény az, hogy a 
balliberális médiafölény minden fon-
tos területen változatlan, a vidéki la-
poktól kezdve egészen a terjesztési 
monopóliumig. Kezembe került egy 
gyönyörû kiállítású külföldi folyóirat 
magyar változata, szokás szerint meg-
néztem az impresszumot, és láss cso-
dát, csupa baloldali szakember szer-
keszti (és fordítja, írja) a lapot. Ugyan 
ez a helyzet a hasonló folyóirat-mutá-
ciók esetében is: a nyugati anyacég 
kivétel nélkül mindig megtalálja a 

számára megfelelô hazai gárdát, 
amely ügyesen belecsempészi a törzs-
anyagba a saját politikai nézetrendsze-
rét. A jámbor olvasó egy tekintélyes, 
szakmailag csaknem kifogástalan la-
pot vásárol, amelynek itthoni változata 
a balliberális propaganda és manipu-
láció eszközeként mûködik. Emlék-
szem, mennyire megdöbbentem, ami-
kor a „rendszerváltozás” idején 
hozzánk érkezett nagy nyugati lap- és 
könyvkiadókonszernek magyar ügyvi-

vôirôl sorra kiderült, hogy régi, kipró-
bált elvtársak, akik éppen úgy utálják 
a keresztény magyar kultúrát, mint a 
Szovjetunióban nevelkedett elôdeik, 
sôt talán még jobban is. Ha tehát hall-
juk a siránkozást az állítólagos jobb-
oldali médiatúlsúlyról, nem árt alapo-
san felmérni a hazai írott és elek 
tronikus sajtó hátterét, tulajdonosi 
szerkezetét és politikai irányultságát. 
Befejezésül csak egy személyes meg-
jegyzés: igen gyakran elôfordul velem, 
nyilván másokkal is, hogy nem kapok 
Magyar Hírlapot. Ha megkérdezem, 
miért nincs, a válasz az, hogy keveset 
kaptak, rögtön elfogyott. Miért nem 
rendelnek többet? –– kérdezem. –– Mi 
rendelnénk, de a központ határozza 
meg, hány példányt kapunk. Én pél-
dául hármat kapok –– feleli az egyik 
újságos. Bizony, ez az igazi médiater-
ror. Szerezd meg az elosztást, terjesz-
tést, és máris te diktálod, mire van 
igény. Ezt már a terményfelvásárlók 
is tudták a 19. században. Aztán pa-
naszkodtak, hogy nem szeretik ôket.

* * *
Nehéz hûvös tárgyilagossággal és 

távolságtartással szemlélni a magyar 
történelem nagy alakjai ellen intézett 
támadásokat vagy inkább provokáci-
ókat. Azért is nehéz dolog, mert éppen 
azok provokálnak minket folyamato-
san, akik nap mint nap demokráciára 
és toleranciára oktatnak bennünket. 
Leköpnek, belénk rúgnak, és alig vár-
ják, hogy viszonozzuk, hiszen az már a 
nyílt diktatúra jele volna. Ugyanez 
történik Szlovákiában és Romániában 
is, be kell bizonyítani, hogy a magyarok 
javíthatatlan irredenták és „Horthy-
fasiszták”. Nem idôznék a vörös fes-
tékes szoborgyalázó eseténél, csak 
megjegyzem, a fehér festék talán job-
ban kifejezte volna a „fehérterror” 
emlékét. Tudjuk, ez a szabad véle-
ménynyilvánítás egyik formája, egye-
sek szemében hôstett. Az egyik tévé-
mûsorban Krausz Tamás történész 
arra is figyelmeztetett, hogy Moszk-
vában nem nézik jó szemmel a Hort-
hy-korszak ideológiájának feltámadá-
sát, szóval, baj lehet ebbôl. Két évti 
zeddel ezelôtt a Szent Korona és a 
koronás címer volt a legkedveltebb 
balliberális célpont, no meg a Szent 
Jobb, s ha nincs téma, mostanában is 
elôveszik, ha éppen nincs ürügy fel-
tárni a Vatikán sötét titkait és a papi 
pedofília borzalmait. Persze a Vati-
kánnal kötendô új konkordátum híre 
beindítja majd a médiagépezetet. Mi 
az, hogy „örök idôkre”? A nagy nyugati 
lapok majd megadják az alaphangot, 
itthon pedig lelkesen lihegve hozzáte-
szik, hogy Orbán Viktor a Vatikán se-
gítségével betonozza be hatalmát, és a 
cementet Simicska Lajos szállítja 
majd. Pedig amíg itt elmebetegek 
provokálnak minket, fontosabb dolgok 
zajlanak a világban. Például az, hogy 
az angol szocialisták népszavazás ki-
írását fontolgatják, mert szeretnék, ha 
Nagy-Britannia kilépne az Európai 
Unióból. Sajátos módon ez itthon nem 
hír baloldali körökben. Jobb hallgatni 
róla. A Vörös Segély viszont ingyen 
fog vörös festéket osztogatni helyi igé-
nyek szerint. Jól szórakoznak –– ve-
lünk.

* * *
A politikában egészen megszokott 

dolog, hogy ugyanazokat a tényeket 
homlokegyenest ellentétes módon le-

Migráció 
Úgy tûnik, mehetnékünk van. Ismét Nyugatra. A TÁRKI Társadalomkutatási 

Intézet kutatásai szerint sose volt ilyen magas a magyarok körében a migrációt 
tervezôk aránya az elmúlt két évtized alatt: mára minden ötödik magyar felnôtt 
tervezi, hogy rövid-, illetve hosszú távon külföldön vállal munkát, vagy véglegesen 
kivándorol. A felmérés még „erôsebb” része, hogy a harminc év alattiak fele kül-
földre költözne. A célországok pedig aligha váltanak ki meglepetést: Ausztria, Né-
metország és az Egyesült Királyság. Emellett a kivándorlás céljaként a magyarok 
mentális térképén jobban látszik az Egyesült Államok és Kanada, mint a munkavál-
lalási célú migráció esetében.

Pedig „megmondóembereink” szerint –– akiknek zöme 1990 elôtt más „színekben” 
ugyan, de hasonlóképpen vélekedett –– lôttek a nyugati paradicsomnak, s bekö-
szöntött a Lajtán túl is az alkony, továbbá felhalmozódott a globális kapitalizmus 
csôdje a világgazdasági válság miatt. Magyarán visszatért a „rothadó kapitalizmus” 
víziója! Olyannyira, hogy már az egyik legfelsôbb gazdasági vezetônk véleménye 
alapján az „Európai Birodalom” is megbukott –– óvakodjunk tehát az euró beveze-
tésétôl, helyette itt van nekünk az ide-oda ugráló forint, az legalább a miénk. Csak-
úgy mint a recesszióba süllyedô gazdaság, a magas kamat, a hitelszûke és a felpör-
gô infláció. Továbbá a békeidôben is végzetesen alacsony kibocsátást produkáló 
nemzetgazdasági ágazatok. Szemben az elmúlt években pár százalékos gazdasági 
növekedést felmutató Ausztriával és Németországgal. Apropó Deutschland! A 
német statisztikai hivatal munkatársainak kutatásai szerint tizenöt éve a legtöbb 
bevándorlót, csaknem egymillió fôt regisztráltak tavaly Németországban, köztük 
hozzávetôleg negyvenezer magyart, 12 ezerrel többet az egy évvel korábbinál! Bár 
hivatalos statisztika nincs arról, hogy mennyi magyar él és dolgozik Hegyeshalmon 
túl, óvatos becslések szerint is több százezren lehetnek. Ha pedig ehhez a számhoz 
hozzáadjuk a TÁRKI által jelzett minimum két és fél milliós „életérzést”, nem lehet 
lebecsülni a jelenséget.

Nem akarom én a kormány nyakába varrni ezt a „feelinget”, mert ez hosszú idô 
óta érlelôdik sokakban, ám a szóban forgó felmérés mégis arra világít rá: 2010 óta a 
másfélszeresére nôtt a külföldi munkavállalást vagy kivándorlást tervezôk aránya, 
azaz a migrációs potenciál a valaha mért legmagasabb. Elsô pillantásra gazdasági 
bajaink miatt választanánk tömegével a kivándorlást. A többi között magas a mun-
kanélküliség (az ezen a téren ajánlott közhasznú munkalehetôség pedig nem éppen 
kecsegtetô kar rier), a visszaesô vállalati beruházások azt sejtetik, hogy a közeljövô-
ben sem lesz nagyságrendekkel több állás, az idén gazdasági visszaesés várható az 
elmúlt évhez képest, csökkennek a reálbérek és magas az infláció. Eközben már 
Budapesten is az a „trendi”, amely eddig fôként a vidéki Magyarországot jellemezte: 
mindenki foggal-körömmel ragaszkodik a székéhez. Ilyen más kelet-európai uniós 
tagállamban is elôfordul. Leginkább a románokat és bolgárokat szoktuk emlegetni, 
mint fô migránsokat, ám Lengyelországban sem irigylésre méltó a helyzet.

Aki járt mostanában Londonban, lépten-nyomon lengyel szót hall –– és magyart. 
Van azonban a migrá ciós problémának egy szociológiai-társadalmi vetülete is, 
amely nagyobb gond mint a gazdaság konszolidációja. Utóbbi jobb esetben pár év 
alatt lemenedzselhetô folyamat, míg elôbbire nem nagyon mutatkozik –– hamarjá-
ban legalábbis –– gyógyír. De több internetes blog is foglalkozik a helyzettel. Elég, 
ha ráklikkelnek például a Határátkelôre: az itt szereplô történetek hûen prezentálják 
a meztelen valóságot. Tudniillik a hivatalos statisztika nem foglalkozik azzal, 
hogy tízezrek vagy százezrek (?) adják fel az otthon biztonságát, szakadnak 
el barátoktól, rokonoktól, mert külföldiként is jobban érzik magukat idegen-
ben, mint magyarként átpolitizált hazájukban. Ahol momentán a kilátásta-
lanság gyötri ôket.

Ha pedig valaki a fent említett célországokban vállal munkát, majd telepszik le, 
akkor –– a havi fix mellett, amely kitart a hónap elejétôl a hónap végéig, sôt jut 
belôle biztosításra és csinos kis bankbetétre is –– egyfajta, jobb szót talán nincs is 
rá, harmóniával is szembesül. Stressz és taposás, karrierféltés persze Nyugaton is 
van, ám a gyûlölködés, a széthúzás, az átvágás kevésbé jellemzô, mint Magyarorszá-
gon. 

Az elvándorlási dráma, az ezt övezô érzés kellôs közepén vagyunk. De ez a problé-
ma más kelet-európai országban is létezik, ám nálunk az okozza a gondot, hogy hi-
ányzik a jövôkép. 

Ezen a téren hatalmas a deficit. Mielôtt a klaviatúrához nyúltam volna, a neten 
rengeteg „tudósítást” olvastam a magyarországi migráció okairól. 

A többi között svájci, ausztriai, amerikai, kanadai, németországi és ang liai ripor-
tokból azt szûrtem le, hogy az önkéntes kivonulók többsége pusztán unalmas, kis-
polgári, kiszámítható, toleráns, szabálytisztelô, környezete iránt igényességet fel-
mutató, közlekedési kultúrát produkáló helyen szeretne élni. Eggyel több bizonyíték 
arra, hogy a pénz nem minden. 

És végezetül ide biggyesztve a lényeg: komplex kormányzati program kelle-
ne a kitelepülôk, az azt fontolgatók visszacsábítására, itthon tartására.

Szajlai Csaba 
(Magyar Hírlap)

het értelmezni, mégis néha nem nevet, 
hanem mérgelôdik az ember. Ha bal-
ról azt hajtogatják, hogy a kormány az 
orruknál fogva vezeti a bankokat, 
jobbról pedig a fordítottját emlegetik, 
akkor a két állítás kioltja egymást. A 
politológusok és gazdasági szakértôk 
véleménye természetszerûleg ugyan-
így semlegesíti egymást, jövendöléseik 
pedig általában annyira hitelesek, 
mint a kártyavetôk jóslatai. Akad köz-
tük néhány igen szorgalmas ember, 
képesek lepedônyi értekezéseket írni 
a kormány mihamarabbi bukásáról és 
Magyarország teljes romlásáról, az 
egyik politológus cikkének lényege: 
„az Orbán-kormánnyal szemben az 
unióban is eljött a számonkérés tör-
ténelmi pillanata”. Az illetôt cseppet 
sem zavarja, hogy pontosan az ellen-
kezôje igaz, az unióval szemben ér-
kezett el a számonkérés történelmi 
pillanata, miként ez szinte az összes 
tagállamban jól érzékelhetô, „a leépülô 
demokrácia fertôzô góca” nem Ma-
gyarország, és ami fertôz, az maga az 
eddigi liberális uniós gazdaságpolitika, 
amely vakon bízott az önszabályozó 
piacban és a pénzügyi rendszerben. A 
baloldali szakértôk és elemzôk jóslatai 
rendre hamisnak bizonyulnak, de ez 
cseppet sem zavarja ôket, hiszen min-
dig vannak, akik szomjazzák a kor-
mányt ostorozó szózatokat, amelyek 
abból indulnak ki mint axiómából, 
hogy az Orbán-kormány populista. Ezt 
szajkózzák akkor is, amikor a vak is 
látja, hogy az MSZP–SZDSZ-kormá-
nyok valóban populista politikája dön-
tötte romba az országot a „majd csak 
lesz valahogy” hazugságaival, trükkö-
zéseivel, hitelfelvételeivel. Érdekes, 
hogy akkoriban ugyanezek a „szakér-
tôk” mélyen hallgattak intézetek élén 
és egyetemi katedrán, akárcsak balol-
dali kollégáik az Európai Unióban. 
Tisztességtelen és tudatlan elemzôk, 
akik mindig azt mondják és írják, amit 
a közönségük hallani, olvasni akar, 
egyszóval populisták.

* * *
Amióta Áder János elnöki beszédé-

ben elhangzott a kiegyezés szükséges-
ségének gondolata, számtalan elem-
zést hallottam és olvastam róla. Ez az 
önmagunkkal történô kiegyezés véle-
ményem szerint nem valamiféle poli-
tikai alku, mint volt 1867-ben, sokkal 
inkább a tisztázás és a lelkiismeret-
vizsgálat józan igénye. Az elmúlt év-
tizedek kudarcaiért a történészek bi-
zonyára meg fogják állapítani a 
kormányok felelôsségét, de kétségte-
lenül létezik egy össztársadalmi, ha 
tetszik, népi felelôsség is, amelyet kö-
zösen viselünk az utókor elôtt. Ebben a 
bizonytalan helyzetben keresünk pél-
daképeket és támaszokat a múltban és 
a múlt jelképeiben, mondjuk úgy, az 
újjáépítés, az újrakezdés fogódzóit s 
garanciáit. Az nagy baj lenne, ha a 
„nép” feje fölött az úgynevezett bal- és 
jobboldali „elit” egyezne ki, valamiféle 
új Nemzeti Kerekasztal formájában, 
titkos paktumokkal szentesítve. Az is 
egyértelmû, hogy egy növekvô gazda-
ságban, egy fokozatosan gyarapodó 
országban az emberek többségét egy-
általán nem érdekelné a számonkérés, 
az unalomig sürgetett szembenézés a 
múlttal, mert ahol biztos és fôleg ki-
számítható a jövô, ott hamar beköszönt 
a feledés. Mivel most szinte egész Eu-
rópában siralmas a helyzet, az eddig 
elégedettnek tûnô nemzetek hozzánk 
hasonló módon kezdik keresni a fele-
lôsöket, ide-oda leng a politikai inga, az 
eladósodott országok vezetôitôl mun-
kahelyteremtést követelnek, mintha 
ez pusztán akarat és jóindulat kérdése 

lenne. Úgy látszik, Magyarország 
most kikerült a célkeresztbôl, „leszáll-
tak rólunk” egy idôre, tényleg itt lenne 
az ideje annak, hogy egymás jólesô 
ócsárlása helyett (vagy mellett) a 
„nép” is szíveskednék megérteni, hogy 
egy icike-picikét az egész felnôtt tár-
sadalom is hibás abban, hogy elakadt a 
szekér. Rossz úton az utasok le szoktak 
szállni a szekérrôl, de nálunk mindenki 
a kocsist meg a lovakat szidja, a sze-
kérrôl nem akar leszállni. Pedig a sze-
keret és a lovakat is hitelbôl vásárol-
ták.

* * *
A tatárjárás korában járok egyik 

történelmi regényemben. Azt tudjuk, 
hogy a rettentô pusztítás után IV. 
Béla újjáépítette az országot, s azt is, 
hogy utódai alatt gyorsan tönkrement 
minden, amit a nagy államszervezô al-
kotott. Az talán kevésbé ismeretes, 
hogy a tatár hordát Muhinál meg lehe-
tett volna állítani (legalább egy idôre), 
ha a magyar fôurak nem kívánták vol-
na titokban IV. Béla bukását. A király 
ugyanis korábban visszavette a fône-
mesektôl és fôpapoktól a jogcím nél-
kül nekik juttatott földeket, falvakat, 
privilégiumokat, felülvizsgáltatta a 
korábbi szerzôdéseket és adományle-
veleket, és megerôsítette a központi 
hatalmat, feltöltötte az üres kincstárt. 
A tatár ellen sem a nyugati hatalmak, 
sem a pápa nem adott támogatást, sôt 
az osztrák herceg még a menekülô 
magyar királyt is foglyul ejtette vált-
ságdíj fejében. Sajnos a magyar törté-
nelem ismétli önmagát szinte minden 
korban, mindig akadnak ellendrukke-
rek, sértett emberek, renegátok, akik 
vagy azt hirdetik, hogy régen minden 
jobb volt, vagy azt, hogy minden jobb 
lesz, ha ôk kerülnek hatalomra. A kró-
nikás így ír a mongolok okozta rettentô 
pusztulás tanulságáról: „Amely nem-
zet maga magán nem tud segíteni, bíz-
hatik-e idegenben? Nagy szerencsét-
lenségére vala hazánknak, hogy senki 
nem tudta éleszteni a nemzeti lelket, 
kinek jelenléte és bátorsága hajdan 
annyi csudát tett, és kinek a veszedel-
mes környûlállásokban leginkább kel-
lene kimutatnia erejét, méltóságát”. 
Akik az elmúlt két évben a központo-
sítástól rettegnek folyamatosan, Ma-
gyarország gyengítésében és bukásá-
ban érdekeltek, mint IV. Béla idején a 
saját orrukig sem látó fôemberek, 
akik kinevették szegény királyt, ami-
kor a csata elôtt saját kezûleg osztotta 
ki a zászlókat vitézeinek, hogy lelket 
öntsön beléjük. Ez jutott eszembe, 
amikor a kinevezett új vezetôket „ve-
rôembereknek” titulálta a balliberális 
ellenzék és sajtója. Nem is magyará-
zom tovább, a káosz fiai úgysem érte-
nék.

EBÉD
HÁZHOZSZÁLLíTÁS!!!
BUDAPEST CATERING

Magyar ételek, házias ízek!
Új családi vállalkozás.

Rendelje meg háromfogásos 
heti menünket kedvezô áron.

Kérje menü füzetünket telefonon.

Kiszállítás:
North Shore és Eastern Subs.  

Hívja Jánost a
04-06-022-905

számon (Sydney)
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mányokra vannak szorulva. Csaba 
testvérnek sok a munkája, a lelkigya-
korlatok, könyvírások  mellett. A lelki 
élet igen magas szinten áll; az ember 
mindig feltöltôdve jön el onnan. 

Nekem idén lesz az 5. évem, hogy 
mint önkéntes fogorvos megyek Dé-
vára, egyszer illetve kétszer már vol-
tam Szovátán is. Munka rengeteg van; 
a nyomorban élô embereknek nem 
éppen a fogaikkal törôdnek elôször, 
így a megelôzés már túl késôn jön, de 
az biztos, hogy unatkozni idáig még 
nem sikerült. 

A gyerekek mindig nagy örömmel 
várnak és nagy dolog az, amikor egy 
hosszú kezelés után az embert átölelik 
és puszit adnak. 

A jó Isten az ember életébe különös 
módon szól bele és a hívó szót meg kell 
hallani. Az én életem is 180 fokos 
szögben változott meg, amikor Csaba 
testvért személyesen megismertem 
és meghívott Dévára. Akkor már tud-
tam, hogy visszaút nincs. Tavaly, ami-
kor mentünk le Dévára és rosszul di-
rigáltam a vezetôt „kissé” eltévedtünk, 
de hála Istennek csak oda találtunk, 
Csaba testvér azzal fogadott „nem ta-
láltál haza”? És akkor rájöttem: igen 
már oda is haza járok, így 3 laki va-
gyok. Az alapítvány dolgait én képvi-
selem Ausztráliában és csak ôszinte 
hálámat tudom kifejezni támogatóink-
nak, úgy a magyar, mint az ausztrál 
körökbôl és annak a kis csapatnak, aki 
segített megszervezni Csaba testvér 
elsô ausztráliai látogatását, amikor 
egy meggondolatlan pillanatban, ép-
pen 4 évvel ezelôtt elfogadta elsô meg-
hívásomat két munkatársával együtt. 
Az is pont Húsvét idôszakában volt, 
azóta is alkodozunk, mikor láthatnánk 
újból közöttünk. Tavaly volt az elsô 
alkalom, hogy 4 diákom is utánam re-
pült, hogy ott a kötelezô gyakorlati 
munkájukat elvégezzek és –– vélemé-
nyem szerint –– életükre kiható élmé-
nyekkel tértek vissza. Szúvas fog 
mindenütt akad, de rájöttek, hogy az 
életben mennyi minden fontos dolog 
van, amit itt természetesnek vesznek, 
hogy kell dolgozni amikor távolról 
sincs minden megadatva (nincs labo-
ratórium, nincs technikus). Na meg 
székelyföldi látogatásuk Csaba testver 
segítségével felejthetetlen világot nyi-
tott meg elôttük. Még magyarul is 
megtanultak pár mondatot és bizony 
szomorú kis arcok néztek utánuk, 
amikor eljöttek. 

Nem kis munkát igényel az adomá-
nyok beszerzése, a fogorvosi társasá-
gokat, kollégákat meggyôzni, hogy 
adjanak egy számukra ismeretlen 
hely gyerekeinek a megsegítésére. Az 
is biztos, hogy még senki sem volt elu-
tasítva, ha fogfájással jött, akár gye-
rek, akár munkatárs vagy még fájós 
fogú Mikulás is. 

Szertném hálámat kifejezni segítô-
inknek, a keresztszülôknek, de arra 
kérem azokat, akik még nem kapcso-
lódtak be idáig ebbe a nagyszerû mun-
kába, gondolják át. Idáig már kb 
250,000 dollárt kapott az alapítvány 
innen és ebbe nincsenek beleszámítva 
a fogorvosi felszerelések, mint például 
röntgengép, anyagok. 

Ha valakinek van még kérdése, ké-
rem nyugodtan forduljon hozzám. 
Sajnos az adományokat nem lehet az 
adóból levonni, de a befizetett pénz 
100 %-ig az alapítványnak megy. 
Ahogy Csaba testvér mondja: Isten 

nem teremt selejtet, ezek a gyerekek 
megérdemlik a segítségünket. Az 
biztos jól lehet sokszor késô éjszakába 
dolgozom még is úgy érzem én többet 
kapok vissza mint amennyit adok. A 
lelki életrôl külön kell írni, mert nem 
csak jómagam, hanem mások is meg-
állapítják, hogy mennyire feltöltôdve 
jönnek el Déváról. Csaba testvér mel-
lett szeretném külön megemlíteni 
Bernardin testvér nevét is, aki Gyôr-
bôl jött Dévára: elôtte Kárpátalján 
szogált, Majnek Antal püspök atya 
körzetét vette át. Ô tulajdonképpen 
Déván a plébános és mindent megtesz 
annak érdekében, hogy a lelki életet 
gazdagítsa. A napi szentmisék, hetente 
kétszer Adoráció(szentségimádás); a 
múltkor éppen 5 gyereket készített elô 
elsô szentáldozásra. Megható volt lát-
ni, hogy a gyerekek milyen szépen 
voltak felöltöztetve. Általában Erdély-
ben a vasárnapnak még mindig sokkal 
nagyobb tiszteletet adnak mint más-
hol. Ádventben a roráté szentmisék 
reggel 6-kor kezdôdnek, és zarándok-
latokat is szerveznek. Csaba testvér-
nek is megnyugtató lehet az, hogy a 
gyerekek jó kezekben vannak. A kép 
nem lenne teljes a 95 éves Antal atya 
nélkül, aki Szászvárosban él az alapít-
ványnál, ez Csaba testvér plébániája, 
de távollétében Antal atya áll be a he-
lyére. Tavaly volt pappá szentelésének 
a 70. évfordulója. Ahogy elmondta az 
életét, Csaba testvérnek köszönheti, 
hogy szárnya alá vette és ezzel élete új 
értelmet kapott. Boldog Apor Vilmos 
ereklyéjének a körútján Erdélyben ô 
is elkísérte Csaba testvért több mint 
10 napon keresztül, részt vett minden 
szentmisén és saját versét szavalta el.

A jó Istennek hálásak lehetünk ilyen 
lelkületû emberekért, na meg az ala-
pítvány munkatársaiért is. Isten áldá-
sa kísérje mindazokat, akik bármilyen 
formában is segítenek ennek a munká-
nak a továbbvitelében.

Ha még valaki szeretne csatlakozni 
nagy családunkhoz akár adománnyal, 
akár önkéntes munkával, mindig szí-
vesen fogadjuk. Aki támogatni szeret-
né Csaba testvér munkáját adományá-
val, kérem, hogy az alábbi számla-
számra szíveskedjen pénzadományát 
utalni, mivel minden csepp számít az 

Elôszó 
egy beszámolóhoz

2010. novemberében találkoztam elô-
ször dr. Kalotay Eszterrel, Gödöllô-
Máriabesnyôn, hazánk egyik nemzeti 
zarándokhelyén, ahol éppen a Mater 
Salvatoris Lelkigyakorlatos Házban 
vett részt Csaba testvér több napos 
lelkigyakorlatán. Nagyon örültem an-
nak a lelkesedésnek, amit magával 
hozott Sydneybôl és azóta is látom, 
hogy a „jót tenni jó” lelkületével éli 
mindennapjait és évi 3 hónapi szol-
gálatával járul hozzá az erdélyi árva 
és elhagyatott gyermekek testi épsé-
gének megôrzéséhez és gondozásához, 
mint önkéntes. Az alábbiakban a 2012. 
április 13-án, a Délvidéki Magyarok 
Szövetsége székházában tartott beszá-
molóját adjuk közre, amely hûen tük-
rözi küldetését és elkötelezettségét 
Isten és embertársai szolgálatában. 

Lédeczi Dénes
r.k. lelkész 

Tisztelt Püspök atya, kedves Dénes 
atya és kedves vendégek!

Azt a megtisztelô feladatot kaptam, 
hogy szívemhez egy nagyon közelálló 
ügyrôl mondjak beszámolót. Igyek-
szem nem túl hosszan beszélni, de a 
lényeghez egy kis háttér is kell azok-
nak, akik nem ismernek és nem isme-
rik munkámat. 

Dr. Kalotay Eszter a nevem a Sydney 
Egyetem Fogorvosi Karán tanítom az 
utolsó éves diákokat, az un. integrated 
clinics-ben, ahol gyakorlati munkáju-
kat kell ellenôrizni, besegíteni, ahol 
kell és betegeiket ellátni. Néha haj-
meresztô lehet, de nagyjából élvezetes 
munka, ahol nem csak a diákok mun-
káját kell ellenôrizni, de szeretnék ne-
kik olyan szellemiséget átadni, hogy 
ne felejtsenek el emberek is maradni, 
akik a betegeik érdekeit nézik elsô-
sorban,  és mint teljes egyént kezeljék 
ôket és ne az anyagiak uralják gon-
dolkodásukat. A mai materialista vi-
lágban ez  kihívás is.

A szívemhez közel álló ügy, amirôl 
inkább szeretnék beszámolni, az a 
Böjte Csaba atya ferences rendi 
szerzetes által alapított és vezetett 
Szent Ferenc Alapítvány Erdélyben. 
Sokszor inkább úgy emlegettjük mint 
a Dévai Szent Ferenc Alapítványt, 
hiszen az egész onnan indult el 1993. 
szeptember 15-én, ami akkor nyitotta 
meg a kapuit és renoválás alatt állt. 

Csaba testvér néhány gyermekkel 
kezdte, akiknek a száma ma már a 
2300-at is meghaladta. A gyerekek 
közül 1081 bentlakásos és a többi 
napközibe jár, vagyis este haza tudnak 
menni a szüleikhez. Ha összeadjuk 
ezeket a számokat, könnyen rájöhe-
tünk arra, mit jelent ez anyagiakban. 
Házaik száma meghaladja a 68-at már. 
Gyergyószárhegyen, hála a jó lelkû 
ausztráliai magyar támogatóinknak, a 
Lane Cove Egyházközségnek is van 
egy nagyon szépen rendbe hozott há-
zunk, ahol tavaly, az év vége felé több 
mint 40 kiskorú gyermek talált otthon-
ra, nem számítva a napköziseket. 

A gyerekek teljes ellátásban része-
sülnek minden vonalon. Iskoláztatva 
vannak, a meleg szoba mindig ott van, 
a meleg vízzel a csapokból. Tiszták, 
nyílt tekintetûek, szépen öltöztetve és 
fôként megkapják azt a családi kör-
nyezetet, amirôl sok nem is tudott, 
hogy létezik.

A jó tanulók leérettségiznek, akiket 
nem érdekel a tanulás, szakmát tanul-
hatnak és miután az alapítványtól ki-
repültek, tudják, hogy oda mindig 
visszatérhetnek tanácsért, segítségért. 
Az állami segély minimális, így ado-

óceánban.
Számlaszámunk változatlan: Dr Esz-

ter Kalotay ATF Bojte Csaba OFM
 NAB Lane Cove, BSB number:

082254 Account number: 821070989 
(savings account)

Elôre is hálás köszönettel, 
drekalotay@gmail.com email elérhe-

tôségem
0421528634 mobil számom

Dr Kalotay Eszter

Hôsök napi és Trianon 
megemlékezések, Adelaide.

Részlet Dobozy István VRNT
MHBK Délausztrália „Zákó And-

rás” fôcsoportvezetô ünnepi beszédé-
bôl

Hölgyeim és Uraim!
A mai ebéd az MHBK évi rendez-

vénye, május utolsó vasárnapja, ami-
kor szerte a világon, és most már 
szülôföldünkön is, megemlékeznek a 
Magyar hôsökrôl.

A Trianoni kényszerszerzôdés év-
fordulója június 4-én van, ezért errôl 
is megemlékezünk.

Ma Pünkösdöt is ünnepeljük, kérem 
a Szent Lelket, hogy minket is erôsít-
sen meg hitben és szeretetben.

Kedves Magyar honfitársaim!
Történelmünk azt bizonyítja, hogy a 

magyar népnek mindig voltak áldoza-
tos katonái, akik hazánk védelméért 
szembeszálltak minden veszéllyel és 
ellenséggel. Képtelenség lenne felso-
rolni szûkített formában akár az igen 
kiváló hôseink valamennyiét, hát még 
a közbeesô ismeretlen százezreket. 

De nézzük meg kik is azok a hôsök, 
akikre ma emlékezünk? Elsôsorban 
katonákról a Haza honvédôirôl beszél-
hetünk. Az idegen támadókkal szem-
ben sokszor állt csatasorba a magyar 
sereg, akár túlerôvel is törtek rájuk. 
Mindig helytálltak, nem ismertek ha-
lálfélelmet, csak a Haza és a családok 
érdeke volt az elsô. Így mentették a 
Magyar földet életük odaadásával. 
Nem pénzért vagy hatalomvágyból, 
hanem embertársaikért és az utódok 
tovább viteléért. Az életben maradt 
katonáink szemtanúi voltak a hôsi 
tetteknek. Itt köztünk is vannak, akik 
emlékeznek elesett társaikra, mindig 
emlegetik bátorságukat, imádkoznak 
érettük.

Jelen csonka Hazánk megmaradását, 
vitéz Nagybányai Horthy Miklósnak 
köszönhetjük, ki Szegedrôl elindulva 
leverte a terroristagyilkosokat, s a 
vérzô országot ismét a gyógyulás út-
jára vitte. A vörös vérengzésnek sok 
ártatlan áldozata volt, csupán azért, 
mert aki Istenben és a Hazában hitt, az 
bûnösnek számított.   

A II. világháborúba ismételten kény-
szerhelyzetbe kerültünk. De lassítottuk 
a vörös tenger elôrenyomulását, mi-
közben a halál ecsetje pirosra festette 
a Kárpátok bérceit, hôseink vérével. 
Aztán ismét következtek a népbírósági 
ítéletek sorozatai, szinte kihallgatás 
nélkül halállal sújtotta az ország egy-
kori civil, egyházi és katonai vezetôit. 
Az elcsatolt területeinken sem kímél-
ték az árván hagyott testvéreinket. 
Nyugat hallgatott, egykori és jelen 
hôseinkrôl nem volt szabad beszélni.

Magyarország védte a szabadság és 
demokrácia eszményét. Hazánk hôsei-
nek nagy volt a feladatuk, tudták a re-
ménytelen helyzetet és mégis tették 
azt, amit a lelkiismeretük diktált. Tör-
ténelmi Magyarország feldarabolása 
hasonlít hôseink áldozataihoz, akik 
testileg elvesztek, de lelkileg tovább 
mutatják az utat az igazság felé. Az 
erôszakos kényszerítés, kényszerszer-
zôdés nincs meg alapozva az igazság 
erejével ezért nem maradandó. A ke-
vésbôl újra kell építenünk a Hazát, ez a 
dolgunk ezen a világon. Ettôl megsza-
badulni nem tudunk, csak elbújni elô-
le. Mindenki ott tegye meg a magáét, 
ahova az élet alította. A hitünk pe-
dig adjon reményt egy szebb jövô 
eléréséhez.



  2012. június 14.                                                   MAGYAR ÉLET                                                                13. oldal  

SPORT
könyöklô Carpentert, amit az amerika-
iak nem értettek, hiszen náluk otthon 
teljesen megszokott volt a lökdösôdés. 
A határozat szerint a döntôt két nap 
múlva megismételték, ám ezen Taylor 
és Robbins tiltakozásul nem indult el. 
Így Halswelle egyedül teljesítette a 
távot, és így nyert olimpiai aranyérmet 
–– egyedülálló módon a játékok tör-
ténetében.

Az olimpiára komolyan rányomta bé-
lyegét az angol–amerikai ellentét, de 
akadtak más botrányok is. A cári biro-
dalomhoz tartozó finnek nem akartak 
az orosz zászló alatt felvonulni, ám az-
tán kénytelenek voltak. Az eredmé-
nyeiket azért külön számolták az oro-
szokétól. Az írek közül pedig többen 
nem kívántak az Egyesült Királyság 
színeiben szerepelni, ezért sok esélyes 
versenyzôjük inkább hazautazott.

A svédek zászlaját egészen egysze-
rûen elfelejtették felhúzni a stadion 
felett, az amerikaiaké meg azért nem 
került oda, mert a zászlóvivô Ralph 
Rose nem akarta meghajtani hazája 
lobogóját az uralkodó elôtt. Késôbb az-
ért mégis kitették a zászlót a királyi 
család legnagyobb örömére.

Sporttörténeti jelentôségû volt az a 
mise, amelyet július 19-én tartottak a 
Szent Pál-székesegyházban. Az ameri-
kai episzkopális egyház Pennsylvaniá-
ból érkezô püspöke, Ethelbert Talbot 
megkülönböztetett figyelemben része-
sítette az olimpiát, ezért prédikációjá-
ban is megemlékezett a játékokról, 
amelynek résztvevôi külön meghívót 
kaptak. Az olimpiára vonatkozó beszé-
dének egyik része így hangzott: „...a 
játékok maguk fontosabbak, mint a 
versenyek és a díjak.” A püspök beszé-
dét késôbb Pierre de Coubertin NOB-
elnök a következôképpen foglalta ösz-
sze: „Az olimpiákon nem is annyira a 
gyôzelem a fontos, hanem a részvétel.” 
A báró szavait az évtizedek folyamán 

különféleképpen idézték, és ezekbôl 
alakult ki az olimpia egyik fô jelmonda-
ta: „Nem a gyôzelem, hanem a rész-
vétel a fontos”.

Az olimpia minden visszássága elle-
nére aztán a záróvacsorán Coubertin 
már mégis pozitívan ítélte meg az öt-
karikás játékok jövôjét.

Ami a magyar szereplést illeti: há-
rom aranyéremmel gazdagodott a 
gyûjteményünk, kettô vívásban, egy 
birkózásban született.

Elôbbi küzdelmeire a nagy White 
City Stadion mellett egy sátorban ke-
rült sor kavicsos, göröngyös talajon. 
Ez alapvetôen megnehezítette a vívást, 
mert a talaj miatt a résztvevôk nem 
tudtak minden technikai fogást bevet-
ni.

Kard egyéniben a körülményekhez 
Fuchs Jenô alkalmazkodott a legjob-
ban. A nyolcas döntôbe öt magyar ke-
rült be, és a sors úgy hozta, hogy a 
végén holtverseny alakult ki Fuchs és 
Zulawszky Béla között. Kettejük kö-
zött egyetlen találat erejéig tartó me-
netet rendeztek, melynek során Zu-
lawszky támadását védte Fuchs, majd 
egy gyors visszavágással eltalálta ri-
válisa fejét, így ô lett a bajnok.

A kardozók csapatversenye a mieink 
teljes diadalmenetét hozta annak elle-
nére, hogy a „profi” honvédtisztek 
nem lehettek tagjai a csapatnak. A 
Fuchs Jenô, Gerde Oszkár, Tóth 
Péter, Werkner Lajos, Földes Dezsô 
összeállítású együttes sorra verte meg 
az ellenfeleket. A németeket 9:0-ra, az 
olaszokat 11:5-re, míg a döntôben a 
cseheket 9:7-re gyôzte le.

A sztár, már ha lehet ilyet írni, Fuchs 
Jenô volt, aki azonban életvitelével 
cseppet sem számított a mai értelem-
ben vett celebnek. A magánéletben 
visszahúzódó, magának való embernek 
ismerték. Természete alapján igen in-
gerlékeny típus volt, aki azonban halá-
losan nyugodttá változott, amint a 
pástra lépett. Nem tartozott a magyar 
sportolók legkedveltebbjei közé, de 
mindez nem igazán érdekelte. Rend-
szeresen összeveszett az elöljárókkal, 
nem volt éppen békülékeny ember. 
Általánosságban véve nem edzett 
rendszeresen, de ha olimpiai felkészü-
lésrôl volt, akkor mindent beleadott. 
Magyarországon csak elvétve indult 
versenyeken.

A 29 éves birkózó, Weisz (Vértesi) 
Richárd nehézsúlyban ért a csúcsra 
egy nem mindennapi döntôben. Kez-
désnek a dán Carl Jensen jött, majd 
fivére, Sören Marius Jensen ––mind-
kettejükkel nagyon elbánt. Ez a két 
diadal már a döntôbe jutást jelentette 
Weisznek.

A fináléban következett Alekszandr 

Petrov. Az elején már látszott, hogy 
Weisz az erôsebb, de az orosz vala-
hogyan mindig megtalálta a menekü-
lôutat. Húsz perc után sem született 
döntés, ezért tíz perc hosszabbítás kö-
vetkezett, de ez sem hozott értékelhetô 
eredményt. A második húsz percben 
Petrov volt az aktívabb, ám egyik ak-
cióját Weisz megkontrázta, minek kö-
vetkeztében az orosz került a földre, 
csakhogy ebbôl a helyzetbôl sem sike-
rült döntô fölényt kiharcolnia. Újabb 
tízperces hosszabbítás következett, 
amely során egyre inkább kitûnt, hogy 
Petrov fárad. Weisz relatív frissessége 
egyre jobban kamatozott, és végül az 
idô letelte után, összesen hatvan perc-
nyi birkózást követôen pontozással a 
magyart hirdették ki gyôztesnek.

Weisz Richárd egyébként sokoldalú 
sportoló volt. Belekóstolt a távolugrás-
ba, súlyemelôként is jeleskedett, de 
tornázott is. Pályafutását egy balsze-
rencsés döntés törte meg. Egy edzésen 
fogadásból kiállt a németek profi 
világbajnoka, Cziganiewitz ellen, és 
bár döntetlenül végeztek, Weisz nem 
örülhetett túlságosan az eredménynek. 
Fogadásuk miatt ugyanis a Magyar 
Athletikai Szövetség profinak nyilvá-
nította, és mint ilyen, a kor szokásainak 
megfelelôen nem vehetett részt az 
amatôrök versenyein. Eljött 1912 és a 
stockholmi olimpia, amikor valakinek 
eszébe jutott, hogy reaktiválni kellene 
ezt a drága Weisz gyereket, hiszen mi-
lyen jó lenne egy újabb arany. Azonban 
hôsünk ekkorra régen leállt a rendsze-
res edzésekkel, mert már teljesen más 
foglalkoztatta. Késôbb cirkuszi erômû-
vészként lépett fel, és kávéházat mû-
ködtetett. A második világháborúban 
sokat nélkülözött, éhezett, emiatt le-
gyengült a hajdan erôs szervezete, így 
nem élhette túl az epegyulladását 
1945-ben.

ÖTKARIKÁS ÖTÖS 
(ÖT ÉRDEKESSÉG AZ 

OLIMPIÁRÓL)
Poénból, a fényképészek kedvéért 

érte el a legjobbját Ralph Rose súly-
lökésben. A világcsúcstartó amerikai 
az esôs versenyen 14.21 méterrel 

nyert. A fotósok szerették volna le-
kapni lökés közben, de mivel ez a via-
dal közben nem sikerült, megkérték, 
hogy próbálkozzon még egyszer, az 
esô elálltával. Rose ekkor már 14.37 
méterre repítette a súlygolyót...

Nyolcadik aranyérmét is megsze-
rezte a gyermekbénulásból csodával 
határos módon felgyógyuló amerikai 
Ray Ewry, és ezzel akkor minden idôk 
legeredményesebb olimpikonja lett. 
Párizs és St. Louis után ismét megnyer-
te a helybôl magasugrást és a helybôl 
távolugrást. Helybôl hármasugrásban 
csak azért nem tudott triplázni, mert 
ezt a számot már nem rendezték meg.

Maratoni futásban az olasz Dorando 
Pietri elsôként érkezett meg a stadion-
ba, de nem bírta az utolsó métereket, 
többször is összeesett. A rendezôk, a 
pálya mellett levôk segítették át a cél-
vonalon, ám mivel idegen segítséggel 
ért be, kizárták. A gyôztes így az ame-
rikai Johnny Hayes lett, Pietri pedig 
egy díszes serleget vehetett át vigasz-
díjként Alexandra királynétól.

Meglepô módon a mûkorcsolya is 
szerepet kapott a programban, össze-
sen négy számban rendeztek versenyt. 
Férfi egyéniben a svéd legenda, Ul-
rich Salchow gyôzött. Az úgynevezett 
különleges figurák mellett nôi egyéni-
ben és párosban osztottak még érme-
ket.

Ezen az olimpián alakult ki a mara-
toni ma ismert hossza. A londoni táv 
eredetileg 42 kilométer lett volna, de 
Alexandra királyné kifogásolta, hogy a 
futók nem a királyi páholy elôtt érné-
nek célba, így a szervezôk ennek meg-
felelôen meghosszabbították a távot, 
így alakult ki a 42 195 méter, ami 1921-
ben vált végleg hivatalossá.

„Ikeásan” szakszerû rendezés, két 
királlyal

Az ötös jegyében: Stockholm az ötö-
dik ötkarikás játékoknak adott otthont, 
és az 1912. V. 5-én kezdôdô viadalon –– 
amelyet V. Gusztáv király hivatalosan 
csak július 6-án nyitott meg –– mind az 
öt kontinens képviseltette magát 
(Ázsiából Japán volt az úttörô). Talán a 
nagy konkurenciával is magyarázható, 
hogy a népes magyar küldöttség (a 
2408 indulóból 119 fô) a korabeli be-
számolók szerint várakozáson alul 
szerepelt: csak három aranyat tett hoz-
zá az 1896 óta megszerzett nyolchoz. 
Az 1908-ban Londonban sok nehézség 
után végre sínre kerülô olimpiai moz-
galom legújabb seregszemléje azon-
ban szervezettségével és remek verse-
nyeivel egyértelmûen sikeresnek bi-
zonyult.

A NOB 1909-ben azért ítélte a svéd 
fôvárosnak az eseményt, mert képvi-
selôi megfelelô létesítményeket és a 
versenyek zavartalan lebonyolítását 
ígérték. A valóban impozáns olimpiai 
stadion a középkori lovagvárak stí-
lusában épült, a vendéglátók maguk 
mondták, hogy a testnevelés várának 
szánták.

OLIMPIAI FÜST
 ÉS LÁNG

(AVAGY A JÁTÉKOK 
BOTRÁNYAI)

A játékok meghurcolt királya
A legnagyobb sztár egy korán árva-

ságra jutó félvér indián volt: Jim 
Thorpe. Hamar kitûnt a tehetségével 
kosárlabdában, baseballban, ám legfô-
képp amerikai futballban. Országos 
hírnévre 1911-ben tett szert a tojáslab-
dás sikereivel, az atlétikát gyakorla-
tilag csak hobbiként ûzte. A fôiskolai 
viadalokon rendre több „mûfajban” is 
benevezték, ô meg sorra aratta le a ba-
bérokat.

(Folytatjuk)

OLIMPIAI FÜST 
ÉS LÁNG

(AVAGY A JÁTÉKOK 
BOTRÁNYAI)

(Folytatás)
Aki ellenfél nélkül nyert
A 400 méteres síkfutás egészen 

egyedülálló az olimpiák történetében, 
és azóta sem látott módon ért véget, 
egyben pedig felerôsítette a már emlí-
tett brit–amerikai ellentétet.

A négyes döntôbe három amerikai, 
John Carpenter, William Robbins, 
John Taylor, illetve egy brit, Wynd-
ham Halswelle került.

Fontos tudni, hogy ekkor még nem 
jelöltek ki külön pályát minden indu-
lónak, együtt futottak. Egészen 200 
méterig rendben ment a viadal. Ekkor 
úgy tûnt, hogy Halswelle átveszi a ve-
zetést, ám Carpenter felzárkózott mel-
léje, majd a közönség számára váratla-
nul a könyökével mellbe lökte. A brit 
elveszítette a lendületét, pár pillanatra 
a pályáról is letért, így a másik két 
amerikai is megelôzte.

Kaotikus jelenetek következtek: egy 
magáról megfeledkezô pályabíró ki-
lökte Taylort a futócsíkról, míg egy 
másik letépte a célszalagot, látván, 
hogy az amerikaiak érnek oda elôbb.

Csak nagy nehezen csillapodtak a ke-
délyek. A versenybíróság kizárta a 

Dzsudzsákék bevették végre Prágát 
A magyar válogatott harminchárom év után nyert az Európa-bajnok-

ságra készülô cseh csapat ellen Prágában
A magyar labdarúgó-válogatott felkészülési mérkôzésen 2–1-re gyôzött az Eu-

rópa-bajnokságra készülô Csehország ellen Prágában. A látottak alapján némi 
szerencse is kellett ehhez a gyôzelemhez.

Az utóbbi évtizedekben sajnos volt idônk hozzászokni, hogy kétévente, a nagy 
tornák (Eb, vb) elôtt a fôszereplôk kellemes edzôpartnert látnak bennünk. A 
kezdôdô, lengyel–ukrán közös rendezésû Európa-bajnokságra nem jutott ki a 
magyar válogatott, ellenfelünk, Csehország és Írország azonban ott lesz a konti-
nenstornán. 

Egy rafinált szabadrúgásgóllal már az elején, a 6. percben vezettünk a csehek 
ellen a Sparta Praha stadionjában. Míg Petr Cech a sorfalat állítgatta, Dzsud-
zsák Balázs a kapuba tekerte a labdát. Jó néhány percbe tellett, mire a hazaiak 
magukhoz tértek, ám aztán egyre többet volt náluk a labda, és helyzeteik is in-
kább nekik voltak. 

Az egyenlítô góljukat azonban nem biztos, hogy szabálytalanság elôzte meg. 
Milan Baros és Juhász Roland birkózása után a magyar védô elpöckölte a 
labdát, az angol bíró mégis büntetôt ítélt. A 11-est Kadlec rúgta be a jó irányba 
vetôdô Bogdán Ádám hasa alatt. 

A második félidô felére nagyon elfáradtunk, ekkor már tulajdonképpen abból 
állt a játékunk, hogyan védekezzük ki az ikszet. Aztán mégsem döntetlen lett a 
vége, hanem gyôzelem, a második játékrészben az egyetlen épkézláb támadá-
sunk góllal fejezôdött be. Dzsudzsák kiváló keresztlabdája után az újonc Gyur-
csó Ádám jobbról, éles szögbôl kilôtte a hosszú sarkot. Cech csak nézett, meg 
a csehek is, nem hittek a szemüknek, és igazából mi sem, de az 1–2-nek 
persze nagyon örültünk.

Magyarország-Írország 0-0
Egervári Sándor: - Sikerült egy masszív csapat ellen gólhelyzeteket kialakítani. 

Sajnos azonban gólt nem szereztünk. Több rutintalan játékos is kiválóan játszott 
a csehek és az írek ellen, aminek örülök. Az elmúlt két évben közelebb kerültünk 
az európai elithez. Ezen az úton kell tovább mennünk.

Az írek kapitánya sem vitatta, hogy mi voltunk jobbak a 0-0-s döntetlenre 
végzôdött felkészülési mérkôzésen.

Kek Duna F.C. - Harrisfield S.C. 1-3 (1-1)
Gól: Ievoli 35` .  Jók: Jassen, Ievoli, Cicekdag. 
Ez a bajnoki mérkôzés el lett puskázva, pedig nem úgy indult, hogy vereséggel 

fog végzôdni. A Dunások az elsô percektôl lerohanták a kitûnô vendég csapatot, 
de Szécsi és Ievoli abban versenyeztek, hogy ki hogyan tolja el a százszázalékos 
helyzeteket.

A második félidôban aztán az ellenfél durva játékának következtében elvesz-
tettük két legjobb játékosunkat — elôbb Janssent, majd Ievolit —  és nélkülük 
az egész csapat padlóra került.

 Legközelebb június 16-án lesz mérkôzés a Mazenod United ellen (ôk az elsôk 
a táblázaton egyetlen egy vereséggel) A pálya a Mazenot College területén van, 
cím Melway térkép 71 oldal C/11-12, Wellington Rd.-ról kell befordulni balra, ha 
a City oldalról jön valaki.

Második csapatok: Kék Duna-Harris field 1-2 
Gól: Rind Attila Jók ; Raducan,Botond, Rind

Hajrá Kék Duna!  A. Rind
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Válaszok a legutóbb feltett kérdése-
inkre: 1. Nádas Péter, 2. Parazsat, 3. 
Jean -Michel Jarre-é, 4. Rododendron, 
5. A és C-vitamint. Ezen kívül vasat is 
tartalmaz, 6. Fixírsó, 7. A Zala megyei 
Zalaszántó fölött, 8. Gérard Philipe, 9. A 
hermelint, 10. Petôfi Sándoré.

E heti kérdéseink:
1. Melyik, szóból ered a kitörô örö-

met  jelentô „ujjongás” szavunk?
2. Mi a neve a Macskafogó címû, Ter-

novszky Béla rendezte magyar rajz-
film fôhôsének?

3. Milyen hosszú a 2850 kilométernyi 
hosszú Duna magyarországi szakasza?

4. Melyik városban tartották volna 
eredetileg az 1920-as  (végül Antwerpen-
ben megrendezett) olimpiát?

5. Melyik nemzeti eposzunkból való 
az idézet: „Fegyvert s vitézt éneklek”?

6. Hogy nevezik a tábornoki nadrá-
gok oldalvarrásán látható széles, vörös 
csíkot?

7. Mi a neve annak a szigetnek, 
amelynek területén a Dominikai köz-
társaság és Haiti osztozik?

8. Hol halt meg 1970-ben jeles költônk, 
Váci Mihály?

9. Ki volt az a világhírû osztrák gép-
jármûvezetô, aki 1935-ben megépítette 
a Volkswagen elsô példányát? 

10. Hogy mondják azt, ha valaki hosz-
szan, kihívóan néz valakit?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...
 Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Séta az állatkertben

Ha a mücheni Hellabrunn állatkert 
lakói beszélni tudnának, elmondhatnák 
ellátásukról, hogy JOBB, MINT OTT-
HON, mely mondat még a békebeli 
Budapest VIII. ker.-i Conti utca egyik 
piroslámpásházának bejárta fölött 
volt olvasható, mintegy becsalogató 
reklám fölirat.

Claudia Bamberger, a kaufbeureni 
II. Ludwig gimnázium VII. B. osztá-
lyának osztályfônöknôje tanulmányi 
kiállításra vitte tanítványait a fönt em-
lített vadasparkba --- mondván ---, 
okosodjanak ezek a gyerekek, rájuk 
fér. A tantestület még a tanév elején 
határozatot hozott, miszerint vegyes 
nemû osztályra való tekintettel, fölös-
leges a havi egy órás nemi fölvilágí-
tásról tartandó óra, mert idôközben 
köztudottá vált, hogy a lányok már az 
elôzô tanévben kiokosították a fiúkat a 
szerelmi élet gyakorlati tudnivalóiról. 
Claudia Bamberger kisasszony haja-
don volt, akit úgy került el a szerelem 
bódító fuvallata, mint családunkat a 
pénzes postás az Auguszta-telepen. 
Szerény véleményem szerint még a 
legelônytelenebb külsejû (nem akar-
tam „rondát” írni) nôkben is található 
némi erotikus vonás, persze csak ak-
kor, ha nagyon kutakodik az emberfia. 
Bamberger kisasszonyban ennek még 
a legkisebb nyomát sem lehetett ta-
lálni. Gyalulatlan deszka formájú volt 
--- olyan elôl semmi, hátul sem sok 
típus.

Osztályában különös hatást gyako-
rolt tanítványaira, rendet tudott tarta-
ni anélkül, hogy valaha is kiabálnia 
kellett volna a lurkókkal. Furcsa mó-
don az ô órái elôtt sosem randalíroztak 

a nebulók. Bamberger kisasszonyról 
meg lehetett volna mintázni a „vissza-
utasítás” státuáját. Nagyon valószínû, 
hogy valamiféle fiatalkorú sérülés 
okozhatta azt az ellenszenvet minden 
iránt, ami --- így vagy úgy --- erotikával 
volt kapcsolatos. Mesélik róla, hogy 
egy alkalommal az, iskola udvarán két 
veréb egymás hátára gebeszkedve 
igyekeztek megakadályozni fajtájuk 
kihalását --- feltételezem, hogy i.t. Ol-
vasóim sejtik, mire célzok itt. Ám ezen 
a mulatságos látványon a derék tanár-
nô mélységesen felháborodott, villám-
gyorsan lerántotta egyik cipôjét, és a 
szemérmetlenkedô madarak közé 
vágta. A túl vehemens veréblegény --- 
eltört lábbal --- ott is maradt, azóta 
csak sántikálva ugrándozik a nyomo-
rult. Ezen a sajnálatra méltó nôszemé-
lyen minden ellenkezô volt, ami a 
szépséget illeti. Olyan szemei voltak, 
mint a nilusi krokodiloknak, melyek 
bizony a legjobb akarattal sem mond-
hatók szerelmeskedésre csábítónak, 
orrának formája ugyanakkor egy pa-
pagájéra emlékeztetett. Ám érdekes, 
hogy mindezek ellenére sem volt el-
lenszenves jelenség, bár élô ember 
még soha nem látta mosolyogni. Hogy 
összegyülemlett nevetnivalójától meg 
szabaduljon, szombatonként fölment a 
padlásra, és ott titokban kacarászta ki 
magát. Szomszédjait a nehézség kör-
nyékezte, amikor éjnek idején Bam-
berger vihorászását hallották. A szik-
kadt vénkisasszony tehát magányosan 
éldegélt, nem tartott se macskát se 
kutyát, attól tartván, hogy a cicuson 
tavasszal erôt vesz a szaporodhatnék., 
elbitangol és egyszer csak áldott 
állapotban kerül elô. Jól tudta azt is, 
hogy a kutyát is köszörülni kezdi a 
szerelmi gerjedelem, nyûgös lesz --- 
tüzel, ahogy ezt szakkörökben mond-
ják. Így tehát érthetô, hogy ezektôl az 
aggszûz megakarta kímélni magát. 
Azt is híresztelték róla, hogy egy al-
kalommal szembe jött vele egy férfi, 
aki akkor szabadult hat évi börtönbün-
tetésbôl. A hajdani fegyenc azzal az 
elhatározással lépett ki a fegyház aj-
taján, lett légyen bárki, az elsô útjában 
kerülô nôt leszólítja. Amikor azonban 
a hüllô tekintetû tanárnô közelébe ért, 
a sexre kiéhezett börtöntöltelék le-
hajtotta fejét, és átbotorkált az utca 
túlsó oldalára. Mindezeket egybe vet-
ve, Bamberger kisasszony végül is 
egy igen sajnálatra méltó teremtés 
volt, mert nyugodtan állíthatom, hogy 
akinek a pendelyrepesztô szerelem 
akárcsak egyszer is végigszánkózott a 
gerincén, már nem élt hiába. Ezzel 
azonban a kiszikkadt testû-lelkû nô-
személy nem dicsekedhetett. Vannak 
olyan rafinált férfiak, akik egyenesen 
a csúnyácska nôk barátságát keresik, 
nyilván azért, mert úgy gondolják egy 
„outsider” nô több szeretettel, figyel-
mességgel hálálja meg a férfinek, 
hogy az a szépeket mellôzve, éppen ôt 
választotta élettársnak.

Nos, hogy a jobb sorsra érdemes ta-
nítónônél maradjak, Claudia kisasz-
szony kotlóstyúk gondosságával terel-
gette tanítványait az állatkert külön-
bözô részlegeihez, amikor is elérkez-
tek a csimpánzok ketrecéhez. Azt már 
jómagam is számtalanszor tapasztal-
tam, hogy ezek a kedves, vidám, csin-
talanságra kész jószágok, mintha csak 
tudva tudnák, mikor nem illô huncut-
kodniuk, mindig akkor kezdenek neki 
a pajzánkodásnak, amikor látogatok --
- jelen esetben lányok, kamaszok --- 

Nyugdíjasok és üvegek
Angol nyugdíjas:
–– Én reggel miután felkeltem, fogok 

egy üveg whiskyt, elviszem a Clubba 
és ott töltöm az egész napom.

Francia nyugdíjas:
–– Én reggel miután felkeltem, fogok 

egy üveg konyakot, elviszem a barát-
nômhöz és ott töltöm az egész napom.

Magyar nyugdíjas:
–– Én reggel miután felkeltem, fogok 

egy üres üveget, belepisilek, elviszem 
a körzeti rendelôbe és ott töltöm az 
egész napomat.

* * *
A nôs férfiak 25%-a mond búcsút a 

feleségének, mikor reggel elmegy a 
házából. Viszont ugyanezen férfiak 
90%-a mond búcsút a házának, mikor 
elmegy a feleségétôl.

* * *
Az öreg Józsi bácsi nyolcvan évesen 

újranôsül. Fiatal feleségét kérdezi a 
nászéjszakán:

–– Mondd drágám, elmondta anyu-
kád, hogy most mit fogunk csinálni?

–– Nem.
–– A francba! Én meg már elfelejtet-

tem.
* * *

Két kisfiú beszélget. A 6 éves így szól 
a 4 éves öccséhez:

–– Te, szerintem itt az ideje, hogy 
elkezdjünk káromkodni. Most leme-
gyünk a konyhába anyuhoz és mon-
dunk valami jó zaftosat. Például én 
kitalálok valamit, ami „büdös franccal” 
kezdôdik, te meg mondasz valamit, 
amibe lesz egy „.a’meg”.

A kicsi beleegyezik és elindulnak 
lefelé a lépcsôn. Anyuka éppen regge-
lit készít. A 6 éves lép be elôször és így 
szól:

–– A bödös francba, én müzlit kérek.
Az anya jól eltángálja a bátyót és a 

lépcsôn felfelé menet még a fenekére 
húz egy párat, majd rázárja a szoba-
ajtót. Anyuka lejön a lépcsôn és meg-
kérdi a 4 évest:

–– Na és te kisfiam, mit kérsz regge-
lire?

–– Hát, .a’meg, mûzlit biztos nem.
* * *

A vajdának megépül az új luxus-vil-
lája. Hatalmas bulit csap. Másnap a 
kocsmában az egyik cigány mondja: –– 
Dikk, ez a vajda nagyon gazdag. Még a 
WC-je is aranyból van. Meghallja ezt a 
vajda a szomszéd asztalnál. –– A Devla 
verjen meg, te Gazsi, akkor te szartál a 
trombitámba!

* * *
Két körzeti megbízott sétálgat a 

falusi patak partján. Látják, hogy Mari 
néni fej egy tehenet, amelyik a patak-
ból iszik. Közben Józsi bácsi simogatja 
a tehén nyakát. Azt mondja az egyik a 
másiknak:

–– Te komám, látod milyen jó gép ez? 
Beszívja a vizet, hátul pedig tejet ad 
ki. Vegyünk egyet!

Másnap vesznek egy tehenet. Levi-
szik a patakhoz. Az egyik rendôr bele-
nyomja az állat fejét a vízbe, miközben 
a másik iszonyatosan rángatja szegény 
állat tôgyét. A tehén fullad is, fáj is ne-
ki, ezért kipattint egy lepényt a hátsó-
jából. Csodálkozva mondja a hátsó 
rendôr:

–– Te komám, ne nyomjad már any-
nyira mélyre, mert ez már az iszapot 
szívja!

* * *
Temetôre zuhan egy repülôgép. A 

mentôcsapat jelentése: „eddig 500 ha-
lottat találtunk, de még ásunk!”

állják körül ketrecüket. Ez történt eb-
ben az esetben is. Alig állt meg a vi-
horászó csoport a majmok elôtt, két 
neveletlen csimpánz tüstént aktív sze-
relmeskedésbe fogott. Bamberger ki-
sasszony az erotikus tusakodás láttán 
hirtelen úgy érezte, hogy rögtön el-
süllyed zavarában. Az állatok gondo-
zója véletlenül éppen a közelben téblá-
bolt, a fölháborodott tanárnô odaugrott 
hozzá, és erélyesen felszólította, hogy 
azonnal dobjon be néhány szem szil-
vát, vagy egy maroknyi mogyorót a 
szerelmeskedô csimpánzok közé. Az 
erénycsôsz vénkisasszony azt képzel-
te, hogy erre föl a majmok azonnal 
abba hagyják az egyke elleni heves 
küzdelmüket. Ám a barátságos, joviá-
lis bajor tisztviselô nem siette el a 
dolgot, végigmérte a lamentáló höl-
gyet, és --- ábrázatán széles mosollyal 
--- megkérdezte Bamberger kisasz-
szonytól: --- Ugyan kedves naccsád-
kám, csak nem azt akarja mondani, 
hogy kegyed ilyen helyzetben képes 
lenne pár szem szilváért abbahagyni 
ezt az igen kellemes tevékenységet,,,?

Claudia Bambergert az állatkert el-
sôsegély-állomásán repülôsóval térí-
tették magához.

* * *
Egy anatóliai török paraszt kapálás 

közben --- a nagy hôség miatt --- nyitva 
felejtette száját, amin egy hatalmas 
dongó berepült és azt lenyelte. Rémü-
letében berohant a házba, és jó nagyot 
húzott a féregirtó flakonból. Persze 
néhány pillanat múlva összeesett, sze-
rencsére a kivonuló mentôknek sike-
rült az ozmán bendôjét kiöblögetni. A 
fölvett jegyzôkönyv szerint azért ivott 
a rovarirtóból, mert attól tartott, hogy 
a beste dongó elszaporodik a gyomrá-
ban. Különben a török --- családja sze-
rint --- teljesen épeszû.

Egy marék zöldség
Nem érzem magam kompetensnek a 

sokat vitatott cigány kérdésben, csu-
pán annyit szeretnék megjegyezni, 
hogy mint zenész, több romával dol-
goztam együtt, ezek egytôl egyig meg-
bízható, korrekt muzsikusok voltak, 
soha senkit meg nem bántottak, ami 
meg humorérzéküket illeti, belelopták 
magukat a szívembe. Íme egy rövid 
példa. A harmincas években hazánk-
ban még gôzgéppel hajtották a csép-
lôgépeket, akkoron az aratás, majd a 
cséplés volt a legfárasztóbb mezôgaz-
dasági munka. Aratásnál alig-alig dol-
gozott roma, de a cséplésnél még 
akadt néhány, ezek a pelyvát hordták 
el a gép alól. Két-két pár végezte a 
rekkenô hôségben ezt a szintén fá-
rasztó munkát. Amikor az egyik páros 
elhaladt a gépkezelô elôtt, aki gépéhez 
támaszkodva szivarozott, egyik roma 

odaszólt a masinisztának: --- Jaj, drága 
FÔMÉRNÖK ÚR, de szép szivart tec-
cik színyi. Könyörgöm alássan, ha a 
végére ér, tessen nekem adni a szivar-
véget, megáldja érte a gyevla (Isten!). 
A következô fordulónál a gépész oda-
nyújtotta az áhított szivarcsutkát a 
cigánynak, amit az  nagy élvezettel 
elkezdett szívni. Röviden találkoztak a 
szembe jövô --- szintén roma --- pá-
rossal. Egyikük meglátta emezt, szá-
jában a „szivarcsikkel”, és megkér-
dezte: --- Ejnye te Lajos, kitû’ kaptad 
ezt a szép szivarvéget? Mire emez: --- 
Kitûl-kitûl, hát attul a ronda, olajos 
képû GÁDZSÓTÓL! --- bökött hátra 
röhögve a cigány… 

* * *
Ahhoz, hogy az embernek valami 

fogalma legyen arról, hogy mi is való-
jában a szocialista „humanizmus”, el 
kell olvasnia Szvetlána ALLILUJEVA, 
Húsz levél egy jó baráthoz címû köny-
vét.Szvetlana Allilujeva Sztálin gene-
ralisszimusz lánya volt, Sztálin fia al-
koholista lett, és az ôrültek házában 
ért véget nem éppen dicsôséges élete. 
Sztálin második felesége 31 éves korá-
ban öngyilkos lett. Elsô feleségének 
rokonságát épp úgy, mint elsô vejét is 
kivégeztette, legtöbbjük szintén bör-
tönben hunyt el.Ugyancsak bitófán 
múlt ki Kun Béla elvtárs is, a hithû 
kommunista harcos, és hogy Lavren-
tyij Pavlovics BERIJA az NKVD 
vezetôje is akasztófán lehelte ki el-
mocskolódott szufláját, mi is volt való-
jában a szocialista humanizmus…

* * *
Gyakran elôfordul, hogy régen fele-

désbe merült nóták jutnak eszembe, 
melyeket aztán naphosszat dúdolgatok 
magamban, de alkalom adtán hango-
san is. Akadnak dalocskák, melyeknek 
szövegéhez szarkasztikus megjegy-
zéseket fûzök, amikre nejem, életem 
nektárja, fejcsóválással reagál, mint 
pl. erre is: Nótás kedvû volt az apám,

Átmulatott sok éjszakát.
Nem sajnálta rá a napot,
Kettôt-hármat egybetoldott…
Lóbált is bennünket a nyomor, mint 

szabóinas régen a faszenes vasalót.
Van egy szôke asszony fehér mint a 

rózsa,’Annak az asszonynak halálos a 
csókja.

Akkor csókolózzon vele a dögeházi 
téesz párttitkára, aki több kisgazdát 
veretett nyomorékká a tanácsháza 
pincéjében, mert megtagadták a kol-
hozba való belépést. Itt mindjárt meg 
kell jegyeznem. Hogy a dániai terme-
lôszövetkezetek kifogástalanul, gazda-
ságosan mûködnek, aminek valószínû 
a magyar és a dán parasztok közötti 
mentalítás különbsége az oka. Ennyit 
a puszikat osztogató szôke asszonyság-
ról.                                         Folytatjuk

Gaál Tibor  (Magyar Hírlap)

Munkanélküliség



00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Sport  
00:30 Vannak vidékek: 
Kincses Kolozsvár - 1. 

00:55 Sanghaji emberünk 
- Egy magyar építész 
Kínában (Hudec László) 

01:45 Négy szellem. Viszo-
nyunk az idő múlásához

02:40 Pénz áll a házhoz 
(1939)  Magyar játék-
film  (ff.)  Rendezte: 
Balogh Béla. Szereplők: 
Németh Romola, So-
mogyvári Rudolf, Bili-
csi Tivadar, Latabár 
Kálmán. Molnár Lajos, a 
Tura Utazási Iroda képvi-
selője szerelmes Varga 
Marikába, és a lány sem 
közömbös iránta. Ezt a 
kapcsolatot Marika nővére 
azonban nem nézi jó 
szemmel, és ügyes intri-
kával elintézi, hogy Mari-
kát Lajos főnöke, Horváth 
igazgató úr jegyez el. La-
jos segítő barátai azonban 
mindent elkövetnek, hogy 
a szerelmesek egymáséi 
legyenek.

04:00 P@dtársat 
keresünk  

05:00 Marslakók  
05:25 Hazajáró 
05:55 Ma reggel  
09:00 Balatoni nyár  
11:00 Kisváros (1994)  
Védelmi zsarolás. 
Magyar tévéfilmsorozat  

11:45 Hol volt, hol nem volt 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Marslakók   
14:40 Rocklexikon: 
Benkő László

15:35 Duna anzix 
15:50 Magyar elsők 
16:05 Térkép - Válogatás  
16:35 Gazdakör  
16:45 Család-barát - 
nyári válogatás  

17:40 MESE
18:00 Balatoni nyár - 
összefoglaló  

19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok 
cselekedetei 

20:05 Pannonia 3 keréken 
20:35 Magyar elsők: Az 
első magyar egyetemek

20:50 A rejtélyes XX. 
század - Kun Miklós 
műsora 

21:20 Hazajáró: Hagymás-
hegység - A csíki alpok

21:45 Tetőtől talpig  
22:15 Lamantin Jazz 
Fesztivál. A Lamantin 
az évek során a nyár 
egyik meghatározó im-
provizációs táborává és 
jazzfesztiváljává nőtte 
ki magát. A szombathe-
lyi táborba idén az or-
szág minden tájáról ér-
keztek, összesen több 
mint 120-an. 

22:40 Duna anzix
22:55 KorTárs. Borsos 
János - grafikus, Lőrinc 
Lilla - festő

23:25 Szerelmes földrajz 
"Angyalhangok" Horgas 
Eszter fuvolaművész na-
gyon sokfelé járt már a vi-
lágban, nagyon sok vidé-
ket szeret, ám "szerelmes 
földrajzául" igazán hozzá-
tartozó, személyes helye-
ket választott: a Balaton 
környékét, Alsóörsöt, Vö-
rösberényt, Balatonvilá-
gost, és Budát, a Martino-
vics-hegyet, a Városma-
jort, ahol gyerekként ját-
szott, iskolába járt, ahol 
felnőtt.

2012. június 14. MAGYAR ÉLET 15. oldal
Június 18. hétfô Június 19. kedd Június 20. szerda

Június 21. csütörtök

Június 22. péntek Június 23. szombat Június 24. vasárnap 

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Sport  
00:30 A herencsényi 
mesemondó 

01:00 Kívánságkosár   
02:55 Balatoni nyár - 
összefoglaló  

03:50 Kisváros (1994)  
Védelmi zsarolás. 
Magyar tévéfilmsorozat  

04:25 A falu gyermekei. 
Magyar dokumentum-
film. Árvaház Holtmaro-
son.A marosvécsi kastély-
lyal átellenben – ahol a két 
világháború között Heli-
kon irodalmi találkozókat 
tartották – találjuk Holt-
marost. Bizo-nyára nem 
véletlen, hogy az író Wass 
Albert fia, pénzadomá-
nyával éppen itt tette le-
hetővé egy árvaház alapí-
tását. A gyermekotthont a 
holtmarosi református 
lelkész és felesége a falu – 
közösséggel együtt mű-
ködteti. A gyermekek a 
hétköznapokat az árvaház-
ban töltik, de hétvégén, s 
az ünnepeken a falubeli 
családoknál vannak. Ve-
lük szeretnénk közelebb-
ről megismerkedni.

05:00 Marslakók  
05:25 Hazajáró Fagya-
los-hegység - A Tisza 
szülőföldje

05:55 Ma reggel  
09:00 Balatoni nyár  
11:00 Kisváros (1994)  
Díjugratás. Magyar 
tévéfilmsorozat  

11:45 Hol volt, hol nem volt 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Marslakók  
 14:40 A bálvány (2003)  
Magyar dokumentum-
film. A magyar reformá-
tus temetők legszebb 
sírjeleit, a fejfákat - vég-
telen formagazdagságu-
kat, pusztulásukban is 
megkapó szépségüket - 
mutatja be a film.

15:30 Duna anzix 
15:45 Magyar elsők 
16:05 Térkép - Válogatás  
16:30 Gazdakör  
16:40 Család-barát 
17:35 MESE
17:40 Hol volt, hol nem volt 
18:00 Balatoni nyár - 
összefoglaló  

19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok 
cselekedetei 

20:05 Pannonia 3 
keréken 

20:35 Magyar elsők Az 
első magyar elmegyógy-
intézet

20:50 Hagyaték Regnum 
Marianum - Mária 
országa

21:20 Hazajáró Fagya-
los-hegység - A Tisza 
szülőföldje

21:50 Háború a nemzet 
ellen - Az elrabolt nem-
zeti vagyon 4/4.: Meg-
tartó üzenet. Jelenczki 
István dokumentumfilm-
je azt a történelmi folya-
matot mutatja be, aho-
gyan a belső és külső 
hatalmi erők felszámol-
ták a nemzeti vagyont, 
átjátszották és játsszák 
át mindazt az örökölt és 
megtermelt tulajdont, 
amit őseink évszázado-
kon át létrehoztak.

23:05 Duna anzix 
23:20 Szerelmes földrajz. 
Az erdő ölelése - Pálin-
kás József fizikus.

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Sport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
 02:55 Balatoni nyár - 
összefoglaló  

03:45 Kisváros (1994)  
Tolvaj húga. Magyar 
tévéfilmsorozat  

04:20 A hitélet mezs-
gyéjén - Beszélgetés 
Gregor Józseffel (2003)  
A film a világhírű opera-
énekes magánéletébe 
enged betekintést. Meg-
tudhatjuk, mit jelent 
számára a zene, az aján-
dékba kapott énekhang, 
a megbocsátás, a hit. 
Mesél a hazaszeretetről, 
pályája állomásairól, 
életének fordulópont-
jairól.

05:00 Marslakók  
05:25 Hazajáró 
Kelemen-havasok 2. - 
Fent a gerincen  -

05:55 Ma reggel  
09:00 Balatoni nyár  
11:00 Kisváros (1994)  A 
fegyvercsempész. 
Magyar tévéfilmsorozat  

11:35 A békakirályfi. 
Magyar mesefilm  

11:40 Zénó
11:40 Hol volt, hol nem 
volt 

12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Marslakók   
14:40 Sírjaik hol 
domborulnak 

15:10 Magyarország 
2000 - Családi krónikák. 
Az Oravecz család

15:45 Magyar elsők 
16:05 Térkép - Válogatás  
16:30 Gazdakör  
16:45 Család-barát - 
nyári válogatás  

17:40 MESE
17:40 Hol volt, hol nem 
volt 

18:00 Balatoni nyár - 
összefoglaló  

19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok 
cselekedetei 

20:05 Pannonia 3 
keréken 

20:30 Magyar elsők. Az 
első magyar nagyáruház

20:50 Kulisszatitkok. A 
műsor annyiban tér el a 
már megszokott kultu-
rális műsoroktól, hogy a 
művészeti élet esemé-
nyeit és szereplőit nem 
az előadás résztvevője-
ként láttatja, hanem 
„lesben állva”, „kulcs-
lyukon keresztül szem-
lélteti azokat. Érdekes 
és színes műhelymun-
kákat, technikai és 
egyéb kulisszatitkokat 
kíván bemutatni a nézők 
számára.

21:20 Hazajáró. Kele-
men-havasok 2. - Fent a 
gerincen  

21:45 Rocklexikon: 
Benkő László

22:40 Duna anzix 
22:55 KorTárs: 
Jankovics Marcell

23:20 Szerelmes föld-
rajz: Hazatérések - Az 
álmoktól a lélek nyu-
galmáig /Ádám Vero-
nika akadémikus, Szé-
chenyi-díjas biokémikus 
két helyszínt választott 
Szerelmes földrajzának 
színteréül: Nagykanizsát 
és Hegymagast.

 00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Sport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:55 Balatoni nyár - 
összefoglaló  

03:45 Kisváros (1994)  A 
fegyvercsempész. 
Magyar tévéfilmsorozat  

04:25 Magyarok Zürich-
ben. Svájcban közel 
30000 magyar él. Több-
ségükben emigránsok, de 
sokan érkeztek Erdélyből 
és Felvidékről. Mi ma a 
szerepe az emigráció-
nak? Milyen egyesületi 
és hitéletet élnek? 
Dokumentumfilmünkben 
bemutatjuk a zürichi 
iskolát és táncházat, 
bekukkantunk a zürichi 
Paprika Csárdába, és 
ízelítőt adunk a zürichi 
Magyarok Báljáról.

05:00 Marslakók  
05:25 Hazajáró: Csorna-
hora-hegység - Ezüst-
föld kincse

05:55 Ma reggel  
09:00 Balatoni nyár  
11:00 Kisváros (1994)  
Tuniszi kapcsolat. 
Magyar tévéfilmsorozat  

11:35 Zénó 
11:40 Hol volt, hol nem volt 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Marslakók   
 14:40 Szósz!? - a ma-
gyar nyelv szava-borsa 
A magyar írásbeliség 
története a kódextől az 
SMS-ig

15:30 Duna anzix 
15:50 Magyar elsők 
16:05 Térkép - Válogatás  
16:35 Gazdakör  
16:45 Család-barát - 
nyári válogatás  

17:40 MESE
17:45 Hol volt, hol nem volt 
18:00 Balatoni nyár - 
összefoglaló  

19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok 
cselekedetei  

20:05 Pannonia 3 
keréken 

20:35 Magyar elsők Az 
első magyar pilóta

20:50 Barangolás öt 
kontinensen - Gereben 
Ágnes Görögország II.

21:20 Hazajáró. Csorna-
hora-hegység - Ezüst-
föld kincse

21:50 Két találkozás. A 
60-as évek nagyhírű ma-
gyar filmkorszakának 
különleges alkotása a 
szovjet-magyar kopro-
dukcióban készült "Csil-
lagosok katonák", a- 
melyben Jancsó Miklós 
szerepeltette az akkor 
fiatal színész-rendező 
Nyikita Mihalkovot. Év-
tizedek múltán Budapes-
ten találkozott a két vi-
lághírű filmrendező.Szi- 
lágyi Ákos filmesztéta 
segítségével betekintünk 
a filmes kulisszák mögé.

22:35 Duna anzix 
22:50 KorTárs: Knoll 
Galéria, Nemes Csaba, 
Szabó Ábel

23:20 Szerelmes földrajz. 
Három otthon: Itthon - 
Terézváros, Pasarét, 
Csopak. Kádár János 
Miklós Munkácsy-díjas 
festőművész három év-
tizede él Budapesten, a 
Terézvárosban. Szereti 
ezt a zajos, nyüzsgő ke-
rületet, amelynek dísz-
polgárává választották.

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Sport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:55 Balatoni nyár 
03:45 Kisváros (1994)  
Tuniszi kapcsolat. 
Magyar tévéfilmsorozat  

04:25 „Maradok, más-
ként nem tehetek” - In 
memoriam Sütő András 

05:00 Poén Péntek - Van 
képünk hozzá 

05:50 Száműzött magyar 
irodalom: Herczeg 
Ferenc

06:15 Élő népzene 
06:55 Balatoni nyár  
09:00 P@dtársat 
keresünk  

10:00 Hogy volt?! Har-
kányi Endre televíziós 
felvételeiből. Szereplők: 
Darvas Iván, Mensáros 
László, Novák Erzsébet, 
Ráday Imre, Harkányi 
Endre, Kazal László. Ti-
zenhárom évesen már 
szerepelt a Valahol Eu-
rópában című filmben, 
amelyben önmagát ját-
szotta el: a háborúban a 
szüleit elveszítő kisfiú ő 
maga volt… Később 
debreceni, majd buda-
pesti színházak szám-
talan klasszikus szerepét 
játszotta el; a pályáján 
Moliére és Shakespeare 
vezeti őt kézen fogva. 

10:55 Ízőrzők 
11:25 Jancsi és Juliska. 
Magyar mesefilm  

11:40 Zénó 
11:40 Hol volt, hol nem volt 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Gasztroangyal 
13:10 A rejtélyes XX. 
század - Kun Miklós 
műsora 

13:35 Hagyaték: Reg-
num Marianum 

14:05 Arcélek - Levente 
Péter

14:30 Kulisszatitkok 
15:00 Barangolás öt 
kontinensen - Gereben 
Ágnes: Görögország II.

15:25 Szóról-szóra magyarul 
16:00 Lyukasóra 
16:25 Gazdakör  
16:55 Élő népzene
17:25 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Bethlen 
István

17:40 MESE
17:40 Hol volt, hol nem volt 
18:00 Nemcsak a húszé-
veseké a világ - Szenes 
Iván írta  

19:00 Híradó 
19:30 Mindenből egy van  
20:25 Poén Péntek - 
Szálka - Avagy Bagi és 
Nacsa megakad a torkán 

21:30 A windsori víg nők 
(1995) Tévéjáték 
Shakespeare művéből. 
Sir John Falstaff, a kor-
hely lovag egyszerre két 
asszonynak ír szerelmes 
levelet, azt remélve, 
hogy kiürült pénztárcá-
ját a férjek pénzéből fel-
töltheti. Az asszonyok 
azonban rájönnek a tur-
pisságra, cselt szőnek és 
háromszor is meglec-
kéztetik a mohó lovagot. 
Szereplők: Czintos Jó-
zsef, Hunyadi László, 
Spolarics Andrea, Karp 
György, Csiky Ibolya, 
Gáspár Ilona, Marka 
Lajos, Bíró József. Ren-
dezte: Horváth Z. 
Gergely.

22:55 Egy elfelejtett ma-
gyar csatahajó 

23:30 Lamantin Jazz 
Fesztivál 2.

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Sport  
00:30 Vannak vidékek 
Kincses Kolozsvár 2. 

01:00 Új nemzedék: A 
szeretet átadása, keresz-
tény fiatalok. A havonta 
jelentkező műsor fiata-
lokról szól, de nem csak 
fiataloknak. A mai adás-
ban egy olyan könnyű-
zenei együttest muta-
tunk be, akik a keresz-
ténység üzenetét hor-
dozzák dalaikban. A 
nevük Zöld Gomb.

01:30 Kultikon 
02:20 Lamantin Jazz 
Fesztivál 2.

02:50 Pandora szelencéje 
(2008)  Török játékfilm  

04:40 Egy fiú Mérkről - 
(Danku Ferenc) Magyar 
dokumentumfilm  

05:00 Hacktion  
05:50 Tetőtől talpig  
06:15 Élő népzene:  
Gombai Tamás prímás

06:55 Balatoni nyár  
09:00 Kultikon 
09:50 Táncvarázs (2012)  
Akrobatikus Rock and 
Roll Páros Országos 
Bajnokság - Budapest

10:45 Hazakeresők - 
Svábok, csángók... úton. 
Magyar dokumentum-
film. A szatmári svábok 
ősei kétszázötven évvel 
ezelőtt érkeztek Ulm 
környékéről gróf Ká-
rolyi Sándor birtokára.. 
Mára a vándorlás iránya 
megváltozott. A szatmá-
ri sváb falvak elnéptele-
nednek. 

11:40 Zénó 
11:40 Hol volt, hol nem 
volt 

12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Mindenből egy 
van 

13:10 Négy szellem A 
kreativitás ára

14:00 Csángó mise  
15:35 Zarándokutakon 
16:00 Szóról-szóra 
magyarul. Magyar 
nyelvlecke kezdőknek

16:25 Napok, évek, szá-
zadok - Tőkéczki László 
műsora. Humanizmus, 
reneszánsz, reformáció

16:55 Út Londonba  
17:25 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Nagya-
tádi Szabó István

17:40 MESE
17:45 Hol volt, hol nem volt 
18:05 Másfélmillió lépés 
Magyarországon (1978)   
A Hernádtól a Sajóig

19:00 Híradó 
19:30 Oroszhegyi mesék. 
Magyar dokumentum-
film  

20:00 Gasztroangyal 
21:00 DUNASZÍNHÁZ 
Schiller: Ármány és sze-
relem Közvetítés a Ka-
posvári Csiky Gergely 
Színházból, felvételről 
(1992) Az előadás kö-
zéppontjában az emberi 
érzelem, a szerelem és a 
féltékenység, szenve-
dély és kegyetlenség, 
őszinteség és becstelen-
ség párharca áll, mai 
feldolgozásban.Szerep-
lők: Kelemen József, 
Tóth Eleonóra, Bezerédi 
Zoltán, Sztarenki Pál, 
Csapó György, Csákányi 
Eszter, Márton Eszter, 
Gyuricza István, Lázár 
Kati, Nagy Kálózy Esz-
ter, Lugosi György. 
Rendezte: Mohácsi 
János.

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Sport  
00:30 Távoli rokonság – 
Japán. 

01:00 Kívánságkosár   
02:50 Háború a nemzet 
ellen - Az elrabolt nem-
zeti vagyon 4/4.: Meg-
tartó üzenet. 

04:05 Kisváros (1994)  
Díjugratás.Magyar 
tévéfilmsorozat  

04:45 Hasított évgyűrűk. 
Néhány öreg mester mű-
veli még Erdélyben a 
zsindelykészítést. Nagy 
Gergely mutatja be ritka 
mesterségének fogásait.

05:00 Marslakók  
05:25 Hazajáró. Kele-
men-havasok 1. - Wass 
Albert hagyatéka

05:55 Ma reggel  
09:00 Balatoni nyár  
10:40 A kiskunok 
múzeuma  

11:00 Kisváros (1994) 
Tolvaj húga. Magyar 
tévéfilmsorozat  

11:35 Zénó 
11:40 Hol volt, hol nem volt 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Marslakók   
14:40 Másfélmillió lépés 
Magyarországon. A 
Hernádtól a Sajóig

15:25 Duna anzix 
15:45 Magyar elsők 
16:00 Térkép - Válogatás  
16:30 Gazdakör  
16:40 Család-barát 
17:35 MESE
17:40 Zénó 
17:45 Hol volt, hol nem volt 
18:00 Balatoni nyár - 
összefoglaló  

19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok 
cselekedetei  

20:05 Pannonia 3 
keréken 

20:35 Magyar elsők: Az 
első magyar gyermek-
filmszínészek

20:50 Száműzött magyar 
irodalom: Herczeg Fe-
renc. Az egypárti kom-
munista diktatúra kez-
dete után, a magyar iro-
dalom tankönyvekből, 
illetve tanításból tuda-
tosan kihagyták minda-
zokat az igen jelentős 
írókat, költőket, akiknek 
életműve nem volt al-
kalmas arra, hogy a 
meghirdetett kommu-
nista ideológia, valamint 
osztályharc eszközévé 
váljanak. Sorozatunkban 
ilyen művekből muta-
tunk be válogatott rész-
leteket, ismert színészek 
tolmácsolásában.

21:20 Hazajáró. Kele-
men-havasok 1. - Wass 
Albert hagyatéka

21:45 Szósz!? - a magyar 
nyelv szava-borsa. A 
magyar írásbeliség története 
a kódextől az SMS-ig

22:40 Duna anzix 
22:55 KorTárs: Bernar 
Venet

23:25 Szerelmes földrajz. 
„Én elhagyám az ősi ház 
tüzét…” - Kubik Anna. 
A 2009-ben Alternatív 
Kossuth-díjat nyert Ku-
bik Anna szerelmetes-
verses utazásra hívja a 
nézőt szülőfalujába, a 
most ezer esztendős 
Ősibe, majd Székes-
fehérvárra, önállósodá-
sának, eszmélésének 
színterére. 

A műsoridőt magyarországi időzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

házilag készített szalámi,
hazai ízek, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, akácméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

MELBOURNE-ben élô, 66 éves 
özvegy férfi vagyok, rendezett családi 
körülmények között élek. Keresem 
korban hozzám illô, intelligens hölgy 
barátságát. Hívjon bizalommal.

Telfon: (03) 9792-0913

VILLANYSZERELÔ nagy szakmai 
gyakorlattal,  kevés angol nyelvtudás-
sal állást keres. Szabó László, tel: 0450 
531-881 (Sydney)

BUDAPEST belvárosában 2 szoba 
összkomfortos lakás teljes felszere-
léssel ausztrál-magyartól kiadó.Tel: 
0011 36-6-30-877-40-30.

Magyar FODRÁSZ házhoz megy 
Sydneyben. Dénes Renáta 

Referencia: 
www.csaladifodrasz.hu
Tel: 045 263 1232

SYDNEY-ben élô, magas, fiatalos, 
doktornô, megismerkedne hozzá illô 
úriemberrel 65-70 év között.

Fényképes leveleket „SZERETET” 
jeligével a melbournei szerkesztô-
ségbe kérnénk.

HEARTY
HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—

Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.

A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au A Szent Erzsébet Otthon
(1 Symonds Rd. Dean Park NSW 2761)

Ausztrália egyetlen magyar katolikus 
idôsgondozó és ellátó intézménye, ahol már 
46 éve keresztény szellemiségû ápolásban és 

gondozásban részesítjük lakóinkat.

Szeretettel várjuk az érdeklôdôket 
Otthonunkba.

Megüresedett helyek vannak az ápoló otthonban, 
az önálló (önellátó) villafaluban és a Hostelben.

További információért kérem, hívjon 
minket a következô telefonszámon: 

(02) 8818-8500
vagy személyesen, elôre egyeztetett idôpontban.

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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